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Aqua Collection
Aqua è una collezione composta da sedute, tavoli, complementi ed accessori per 
l’esterno pratici ed elegantemente informali. I prodotti convincono per le loro tonalità 
luminose e per la loro linea senza tempo, studiata per essere in sintonia con le archi-
tetture della natura.
Tessuti e materiali di rivestimento rappresentano una proposta unica per la qualità 
delle materie prime usate e per la quantità delle varianti di colore disponibili. La conti-
nua attività di ricerca dell’azienda, volta a ottenere elevate performances nel rispetto 
dell’ambiente, ha migliorato nel tempo le loro prestazioni e li ha resi longevi e ricicla-
bili. Tessuti e materiali sono prodotti esclusivi Paola Lenti: alcuni, per le loro partico-
lari caratteristiche possono essere usati anche per rivestire le strutture ombreggianti 
della collezione Landscapes.
La qualità dei materiali e delle lavorazioni, la gamma dei colori e le garanzie disponibili 
fanno sì che la collezione Aqua sia da sempre utilizzata sia in ambienti domestici, 

prodotti su misura.

Aqua is a collection comprised of elegant informal seating, tables, complements and 
accessories for exterior environments. The products stand out for their luminous  
tones and their timeless design, conceived to blend into the architectures of nature. 
Upholstery fabrics and materials represent a unique proposal because of the high 
quality of the raw materials and the wide range of available colours. The Company’s 

environment, has over time improved their quality and has made them long lasting 
and recyclable. Fabrics and materials are exclusive to Paola Lenti: due to their parti-
cular qualities, some of them can also be used to cover the shading structures in the  
Landscapes collection.
The quality of the materials and the production techniques, the range of colours and 

settings, but is also applicable in yachting projects, for which the Company is able to 
produce custom-made products.

 



SEATING
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AMI

B32CE woven with Corda Rope T3719, seat cushion in Luz fabric LT37 
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Divani disponibili in diverse dimensioni e tipologie. Struttura interna in acciaio inox, base in acciaio inox  
 

De Castelli. Molleggio su cinghie elastiche, puntali in materiale plastico. Rivestimento della  
struttura intrecciato a mano in tessuto Light, in maglia tubolare Chain Outdoor con imbottitura in 

 
 

rivestimento sfoderabile nei tessuti Luz, Rope T, Brio, Thea o Wara. È necessario l’uso di  
cuscini di appoggio di dimensionee quantità adeguata alla tipologia di prodotto scelta. È con- 
sigliato l’uso di un winter set di protezione. La serie Ami comprende anche sedie e poltrone.

 

belts; plastic spacers. The structure upholstery is hand woven with Light fabric, Chain Outdoor tubo-

-
ster; removable upholstery cover available in the fabrics Luz, Rope T, Brio, Thea or Wara. Loose 
cushions are necessary for enhanced comfort; quantity and dimensions depend on the selected 
product. The use of a Winter Set protection cover is recommended. The Ami series also includes 
compact armchairs and armchairs.

 
 
 

tubulaire Chain Outdoor avec rembourrage en poliester hidrofuge, en corde Rope ou en corde  
-

 
 

des fauteuils.

Sofás en diferentes tamaños y tipos. Estructura de acero inoxidable, base de acero inoxidable  
 

acabado realizado en exclusiva por De Castelli. Asiento con cinchas elásticas, patines de plástico.  
El tapizado de la estructura se teje a mano con tejido Light, en malla tubolar Chain Outdoor y relleno  

-
-

te al agua; tapizado desenfundable en los tejidos Luz, Rope T, Brio, Thea o Wara. El uso de  
cojines sueltos es necesario para un confort completo. El tamaño y la cantidad vendrán determina-
dos por el producto elegido. Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set. La serie Ami 

Sofas in verschiedenen Massen und Typologien. Gestell aus rostfreiem Stahl, Basis aus rostfreiem 
 
 
 
 

Rope oder Aquatech Seilen per Hand gewoben. Abnehmbares Sitzkissen aus Polyesterfaser mit  
 

und Sessel.

Design: Francesco Rota
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B32BE sofa

B32CE sofa
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AMI

B32DE woven with Corda Rope T0537, seat cushion in Rope T fabric RT35



1111Detail of Corda Rope T0537 



AMI

B32BE woven with Corda Rope T1505, seat cushions in Luz fabric LT15



131. B32DE.  2. B32BE.  3. B32CE.  

1

2
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AMI

B32CE woven with Light fabric LG442, cushions in Brio fabric BT665667 



Detail of Light LG442 and Brio BT665667 fabrics 15



CANVAS

B69AS + B69AD in Seyal fabric SY01, cushions in Luz fabric LT01, structure in steel ME002
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-
 

rivestimento sfoderabile nei tessuti Luz, Rope T, Brio, Thea o Wara.È necessario l’uso di cuscini  
di appoggio di dimensione e quantità adeguata alla tipologia di prodotto scelta. La serie 
Canvas comprende anche un tavolino con piano in legno di Accoya ® con il quale è possibile ag-
ganciare fra loro gli elementi di seduta. È consigliato l’uso di un winter set di protezione.

This series consists of modular elements. Structure made of varnished stainless steel in avorio 
 

cover available in the fabrics Luz, Rope T, Brio, Thea or Wara. Loose cushions are necessary for 
enhanced comfort; quantity and dimensions depend on the selected product. The series Canvas 
also includes a side table with top in Accoya ® wood, connecting the seating elements in the com-
positions. The use of a Winter Set protection cover is recommended.

-
ble en tissu Luz, Rope T, Brio, Thea ou Wara. Les coussins d’appui, de dimension et en quan-

 

Winter Set.

Serie compuesta de elementos modulares. Estructura en acero inoxidable barnizado en color avorio 

-

Luz, Rope T, Brio, Thea o Wara. El uso de cojines sueltos es necesario para un confort completo; 
el tamaño y la cantidad vendrán determinados por el producto elegido. La serie Canvas incluye 

elementos de asiento. Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set.

Serie bestehend aus Anbauelementen. Gestell aus rostfreiem lackiertem Stahl in den Farben avorio 
 

-

 
 
 

Winter Set. 

Design: Francesco Rota
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B69AS element with left armrest

B69AD element with right armrest

B69C central element

B69B platform



CANVAS

n° 2 B69AS + B69C + B69AD in Seyal fabric SY01, seat and back cushions in Rope T fabric RT32, B69D in Accoya ® wood LE005, structure in steel ME002 
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Detail of Seyal SY13 and Brio BT595758 fabrics



CANVAS

B69AS + B69B in Seyal fabric SY13, cushions in Brio fabric BT595758, structure in steel ME021 21



COVE

B25N in Brio fabric BT341725, cushions in Brio fabric BT341725, BT340712
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Serie composta da piattaforme modulari e pouf. Per realizzare il modello desiderato occor-
re completare le piattaforme di base con il numero adeguato di braccioli e schienali removi-
bili. La struttura delle basi, dei braccioli e degli schienali è in alluminio. Molleggio su cinghie  
elastiche, puntali in materiale plastico. Il sistema di aggancio è in acciaio inox. Cuscini di seduta 

-

Thea o Wara; rivestimento sfoderabile per schienali e braccioli nei tessuti Rope T, Aquatech, 
Brio, Thea o Wara; rivestimento sfoderabile per i cuscini di seduta nei tessuti Luz, Rope T, Brio, 
Thea o Wara. È necessario l’uso di cuscini di schienale e di appoggio di dimensione e quantità  
adeguata alla tipologia di prodotto scelta. È consigliato l’uso di un winter set di protezione. La serie  
Cove comprende anche poltroncina, lettino e piattaforma con schienali regolabili e tavolini di servizio. 

-
quired number of removable arm- and backrests are to be added to the platforms. Base, arm- 
and backrest structure made of aluminum. Seat provided with elastic belts, plastic spacers. 

-
ry cover available in the fabrics Rope M, Aquatech, Brio, Thea or Wara; arm- and backrests re-
movable cover available in the fabrics  Rope T, Aquatech, Brio, Thea or Wara; seat cushions 
removable cover available in the fabrics Luz, Rope T, Brio, Thea or Wara. Back and loose  
cushions are necessary for enhanced comfort; quantity and dimensions depend on the selected  
product. The use of a Winter Set protection cover is recommended. The series Cove also includes an 
armchair, a sun bed and a platform with adjustable backrests and side tables.

-

-
 

-
 

avec dossiers rabattables et des petites tables. 

Serie compuesta de plataformas modulares y pouf. Para crear el modelo deseado, hay que añadir a 
las plataformas el número apropiado de brazos y respaldos desmontables. Bases, brazos y respal-
dos con estructura de aluminio. Asiento con cinchas elásticas, patines de plástico. Ganchos de unión 

M, Aquatech, Brio, Thea o Wara; tapizado desenfundable de los brazos y del respaldo en tejido Rope 
T, Aquatech, Brio, Thea o Wara; tapizado desenfundable del cojin de asiento en tejido Luz, Rope T, 
Brio, Thea o Wara. El uso de cojines de respaldo y sueltos  es necesario para un confort completo. El 
tamaño y la cantidad vendrán determinados por el producto elegido. Se aconseja el uso de la funda 

con respaldos ajustables y mesas auxiliares.

 
 
 

Abnehmbares Sitzkissen aus Polyesterfaser mit unverformbarem Polyurethaneinsatz; fester Über-
-

-
ter Set. Die Serie Cove umfasst auch einen Sessel, eine Liege und eine Plattform mit klappbaren  

Design: Francesco Rota
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B25H side table

B25L side table
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B25E pouf

B25D sofa

B25SCS left backrest/armrest

B25SCD right backrest/armrest

B25SCA backrest
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B25D + B25SCS + n°3 B25SCA, B25N + n°2 B25SCA + B25SCD in Rope M fabric RM19, cushions in Rope T fabric RT19, B25L in Rope M fabric RM19 and Accoya ® wood LE005

COVE
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1

2

COMPOSITION PROPOSALS

1. B25D + B25SCS + n°3 B25SCA + B25N + B25SCS.   2. B25D + B25SCS + n°3 B25SCA + B25L + B25N + n°2 B25SCA + B25SCD.



B25M + B25SCS + B25SCD in Brio fabric BT595758

COVE
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COMPOSITION PROPOSALS

1

2

1. n°2 B25M + B25SCS + n°2 B25SCA + B25SCD.   2. B25M + B25SCS + n°3 B25SCA + B25N + B25SCD.



COVE

 n° 2 B25D  + n° 2 B25SCS + n° 4 B25SCA + B25SCD in Brio fabric BT675862, n°2 B25H in Brio fabric BT675862 and Accoya ® wood LE005
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FRAME

B18SS + B18SC + B18SD in Treccia Rope TR19, cushions in Rope T fabric RT37
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inox. Gli elementi modulari componibili sono completati da cuscini removibili di seduta e schienale  
 

-
no. Per gli elementi dove non sono previsti cuscini di seduta e schienale, è necessario l’uso di un 
materassino in poliuretano rivestito in poliestere e di un cuscino di appoggio. Rivestimento esterno 
sfoderabile nei tessuti Luz, Rope T, Brio, Thea o Wara. Il materassino è disponibile anche nella 
versione Flex. È consigliato l’uso di un winter set di protezione. La serie Frame comprende anche 
sedia, piattaforme, panche e tavolini.

spacers. Stainless steel coupling system.The modular elements are completed by removable seat 

waterproofed polyester. Fixed foam covering in polyester for the interiors, treated to be waterproof 
for the exteriors. A seat pad, made of expanded polyurethane with polyester covering, and a loose 
cushion are necessary for those items that are not completed by seat and back cushions. Remova-
ble upholstery cover available in the fabrics Luz, Rope T, Brio, Thea or Wara. A Flex seat pad is also 
available. We recommend the use of a Winter Set protection cover. The series Frame also includes 
chair, platforms, benches and side tables.

-

Brio, Thea ou Wara. Le coussin d’assise est aussi disponible en version Flex. Nous recommandons 

des plateformes, des bancs et des petites tables de service.

Butacas, chaise longue y elementos modulares. Estructura en secciones de aluminio y tapizado 

Ganchos de unión en acero inoxidable. Los elementos modulares se completan con cojines de 

elementos que non llevan cojines de asiento y de respaldo. Tapizado desenfundable en tejido Luz, 

bancos y mesas auxiliares.

-

-

Design: Francesco Rota
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B18B armchair
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B18SD element with right arm

B18SC central element
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FRAME

B18SS + B18SD, B18Z in Treccia Rope TR26, seat cushions in Luz fabric LT27
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1

1. B18Z.   2. B18SS + B18SD.   3. B18SS + B18SC + B18SD.

2

3

COMPOSITION PROPOSALS



COMPOSITION PROPOSALS

2

3

1. B18SCTS + B18SCTD.  2. B18SCTS + B18SD.   3. B18SS + B18SCTD + B18SCTS.   

1



B18TS in Treccia Rope TR16, cushions in Rope T fabric RT16

FRAME

35



Detail of Treccia Rope TR0503



FRAME

B18B in Treccia Rope TR0503 37



B18A in Treccia Rope TR06

FRAME



FRAME

B18D + B18F in Treccia Rope TR06, TR32 39



FRAME

B18A in Treccia Rope TR06B18D in Treccia Twiggy TYT008, seat pads in Brio fabric BT909095, cushions in Brio fabric BT353505

FRAME



Detail of Treccia Twiggy TYT008 41



FRAME ON

B18AB in Treccia Rope TR29, cushions in Luz fabric LT29, feet in steel ME002
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Serie composta da divano due posti e divano tre posti. Struttura in acciaio inox verniciato, 
-
-

in poliestere idrorepellente; rivestimento sfoderabile nei tessuti Luz, Rope T, Brio, Thea o Wara.  
E’ necessario l’uso di cuscini di appoggio di dimensione e quantità adeguata alla tipologia di  
prodotto scelta. È consigliato l’uso di un winter set di protezione.

This series consists of a two-seater and a three-seater sofa. Structure made of varnished 
stainless steel, seat provided with elastic belts; feet in varnished stainless steel in avorio or gra-

-

foam covering in waterproofed polyester; removable upholstery cover available in the fabrics 
Luz, Rope T, Brio, Thea or Wara. Loose cushions are necessary for enhanced comfort; quanti-
ty and dimensions depend on the selected product. The use of a Winter Set protection cover is  
recommended.

 

-

confort du siège. Nous recommandons l’utilisation de la housse de protection Winter Set.

Serie compuesta por un sofá de dos puestos y otro de tres puestos. Estructura en acero ino-
xidable barnizado, asiento con cinchas elásticas. Pies de acero inoxidable barnizado en color 

-
-
-

ster repelente al agua; tapizado desesfundable en los tejidos Luz, Rope T, Brio, Thea o Wara. 
El uso de cojines sueltos es necesario para un confort completo; el tamaño y la cantidad  
vendrán determinados por el producto elegido. Se aconseja el uso de la funda de protección  
Winter Set.

Serie bestehend aus zwei-sitzigem und drei-sitzigem Sofa. Gestell aus lackiertem rostfreiem  
 
 

-
gem. Abnehmbares Sitzkissen aus Polyesterfaser mit unverformbarem Polyurethanein-

-
 
 

 

Design: Francesco Rota

Muuuz International Awards 2014

127 75

6335

75242

6335

B18AA  2-seater sofa

B18AB  3-seater sofa



FRAME ON

1

1. B18AA.   2. B18AB.  

2



B18AA in Treccia Rope TR12, cushions in Luz fabric LT12, feet in steel ME021 45



ISLAND

B11S + B11D in Rope fabric 29, seat pads in Luz fabric LT29
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Serie composta da elementi modulari e pouf. Struttura interna in acciaio trattato con cataforesi,  
 

De Castelli. Puntali in materiale plastico. Pannello posteriore in polietilene e poliestere  
È necessario l’uso di un materassino, 

in poliuretano rivestito in poliestere, e di cuscini di appoggio di dimensione e quantità adeguata alla 
composizione scelta; rivestimento sfoderabile nei tessuti Luz, Rope T, Brio, Thea o Wara. Il mate-
rassino è disponibile anche nella versione Flex. I pouf Island possono essere utilizzati come tavolini 
nelle composizioni realizzate con gli elementi della serie Welcome. È consigliato l’uso di un winter set  
di protezione.

This series consists of modular elements and pouf. Structure made of cataforesis treated and  

made by De Castelli on an exclusivity basis. Plastic spacers. Rear panel made of polyethylene and 
water repellent polyester. Fixed upholstery cover in Rope fabric. A seat pad, made of expanded poly- 
urethane with polyester covering, and loose cushions are necessary for enhanced comfort; quantity 
and dimensions depend on the selected composition. removable upholstery cover available in the 
fabrics Luz, Rope T, Brio, Thea or Wara. A Flex seat pad is also available. Island poufs can be used 
as side tables in the compositions created with the elements of the series Welcome. The use of a 
Winter Set protection cover is recommended.

 
-

 

-
-
 

housse de protection Winter Set.

Serie compuesta de elementos modulares y pouf. Estructura en acero tratado con cataforesis y 

acabado realizado en exclusiva por De Castelli. Patines de plástico. Panel trasero en polietileno 

 
y la cantidad vendrán determinados por la composición elegida; tapizado desenfundable en los 

Island pueden utilisarse como mesas auxiliares en composiciones hechas con los elementos de la 
serie Welcome. Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set.

Serie bestehend aus Anbauelementen und Hocker. Gestell aus kataphorisiertem und lackiertem 
 
 
 
 
 
 
 
 

Winter Set.

Design: Francesco Rota

98170

6734

B11CLS element cl with left arm

B11CLD element cl with right arm

B11S element with left arm

B11D element with right arm

B11C central element

B11PA pouf

B11PB pouf
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34 67

Compasso d’Oro. Mention of Honour, 2004



ISLAND

B11CLS + B11C + B11D in Rope fabric 37, seat pads in Rope T fabric RT06
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B11CLD, B11PA in Rope fabric 05, seat pad in Rope T fabric RT05

ISLAND
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1

2

3

COMPOSITION PROPOSALS

1. B11PB + B11CLD.   2. B11S + B11C + B11PB.   3. B11S + B11PB + B11C.



Detail of Rope fabric 32



ISLAND

B11CLS in Rope fabric 07, structure in steel ME442 53



B109BE in Brio fabric BT313129, steel structure ME002

KABÀ
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Divano due posti ed elementi modulari componibili. Struttura in tondino di acciaio inox e piano di 
seduta in lamiera di acciaio inox microforata, entrambi verniciati opachi o lucidi. Puntali in materia-

Thea o Wara. È consigliato l’uso di un winter set di protezione. La serie Kabà comprende anche una 

Two-seater sofa and sectional elements. Structure made of stainless steel rods and seat area of a 
micro-perforated stainless steel plate, both matt or gloss varnished. Plastic spacers. Cushions are 

Removable upholstery cover available in Rope T, Brio, Thea or Wara fabric. We recommend the use 
of the Winter Set protection cover. The series Kabà also includes an armchair available in the same 

Sofá de 2 puestos y elementos modulares. Estructura en barras de acero inoxidable y asiento en 
plancha de acero inoxidable micro perforada, barnizados en mate o en brillo. Patines de plástico. 

-
-

ster repelente al agua. Tapizado desenfundable disponible en tejido Rope T, Brio, Thea o Wara. Se 

los mismos acabados.

-
sterfaser mit Einsatz aus unverformbarem Polyurethan-Schaum. Fester Überzug aus wasserab-

Design: Elia Nedkov
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KABÀ

B109BE in Brio fabric BT181815, steel structure ME443



B109AE in Brio fabric BT181815, steel structure ME443 57
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KABÀ

B109CE + B109FE in Brio fabric BT282859, steel structure reference colour LML337
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60B146ES + B146LA + B146MA in Diade DIT03011, cushions in Brio BT899085 and Thea THE023 fabrics

OASI



61

Sistema di sedute composto da elementi con schienale e braccioli, elementi modulari e pouf.  
Struttura in acciaio inox verniciato completa di cinghie elastiche. Puntali in materiale plastico.  
Pannelli di supporto e di chiusura in alluminio verniciato lucido in abbinamento al colore base  

 
 
 

retano indeformabile. Fodera interna in poliestere idrorepellente. Rivestimento sfoderabile nei  
tessuti Rope T, Brio, Thea o Wara. Gli elementi della serie Oasi possono essere composti  
senza l’uso di sistemi di aggancio. È consigliato l’uso di cuscini di appoggio e di un winter set di 
protezione.

Seating series composed of elements with backrests and armrests, sectional elements and pouf. 
Structure made of varnished stainless steel provided with elastic belts. Plastic spacers. Bearing 
and closing panels made of aluminium, gloss varnished in the base colours of Diade, an exclusive, 

cushion in stress resistant polyurethane. Foam covering in water repellent polyester. Removable 
upholstery cover in Rope T, Brio, Thea or Wara fabric. The compositions of Oasi seating elements 
do not require any coupling system. We recommend the use of loose cushions and the Winter Set  
protection cover.

 
 

-

Nous recommandons l’utilisation de coussins d’appui et de la housse de protection Winter Set.

Sistema de asientos compuesto de elementos con respaldo y brazos, elementos modulares y pouf. 
Estructura de acero inoxidable barnizado con cinchas elásticas. Patines de plástico. Paneles de 
soporte y de cierre en aluminio barnizado en brillo en los colores de base de Diade, revetemiento  

-

resistente al agua. Tapizado desenfundable en tejido Rope T, Brio, Thea o Wara. Las composiciones 
con elementos Oasi no necesitan de sistema de unión. Se aconseja el uso de cojines sueltos y de 
la funda de protección Winter Set.

 
 
 
 

-
 

Design: Francesco Rota

B146AA element with 2 armrests 45°

B146AB element with 2 armrests 90°

B146LB element with armrest/backrest

B146LA central element

B146ES element with left armrest 45°

B146ED element with right armrest 45°

B146GS element with left armrest 90°

B146GD element with right armrest 90°

B146CS element with left armrest 

B146CD element with right armrest 

B146MA pouf
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OASI

B146GD + n° 2 B146LA + B146CS + B146MA in Diade DIT02003, cushions in Brio BT282831 and Thea THE004 fabrics
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64B146AA in Diade DIT03011, cushions in Brio BT899085 and Thea THE023 fabrics

OASI



65B146LA in Diade DIT01022, cushions in Brio BT537242 and Thea THE023 fabrics



OLA

B114AE in Brio fabric BT586762, BT581659



67

Serie composta da un’ampia seduta con schienale e pouf. Struttura in poliuretano indeformabile, 
-

vestimento sfoderabile in tessuto Brio, Thea o Wara, sezione laterale del rivestimento in tessuto di 
poliestere nero o in tessuto Brio, Thea o Wara. Le sedute Ola possono essere composte senza l’uso 
di sistemi di aggancio. È consigliato l’uso di un winter set di protezione.

Series composed of a large seat with backrest and a pouf. Structure made of stress resistant  
expanded polyurethane, base made of thermoformed plastic material provided with spacers. Fixed  
foam covering in water repellent polyester. Removable upholstery cover in Brio, Thea or 
Wara fabric, side upholstery cover in black polyester fabric or in Brio, Thea or Wara fabric.The com-
positions of Ola seating elements do not require any coupling system. We recommend the use of 
the Winter Set protection cover.

 
-

sitent pas de système de jonction. Nous recommandons l’utilisation de la housse de protection 
Winter Set.

Serie compuesta de gran asiento con respaldo y pouf. Estructura de poliuretano expandido de alta 
-

do desenfundable en tejido Brio, Thea o Wara, sección lateral del tapizado en tejido tridimensional 

sistema de unión. Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set.

-

-

Design: Ramos-Bassols

B114AE seat with backrest

B114DE pouf

115

35

108

65

115

35

108



OLA

n° 3 B114AE in Brio fabric BT345906, B114DE in Brio fabric BT586267



69



70

OLA

n° 3 B114AE  in Brio fabric BT293229
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72B143ME woven with Rope braid 9810, cushions in Brio BT323294, BT374653 and Luz LT029 fabrics

ORBITRY



73

-

o Thea. È necessario l’uso di cuscini di appoggio. È consigliato l’uso di un winter set di protezione. La 
serie Orbitry comprende anche sedute girevoli e una seduta sospesa.

covering in waterproofed polyester. Removable upholstery cover in Luz, Rope T, Brio or Thea fabric. 
Loose cushions are necessary for enhanced comfort. We recommend the use of the Winter Set pro-
tection cover. The series Orbitry also includes swivelling armchairs and a suspended seat.

-

suspendu.

de cojines sueltos es necesario para un confort completo. Se aconseja el uso de la funda de protec-

Zweisitziges Sofa. Gestell aus rostfreiem Stahl mit per Hand gewobenem festem Bezug aus Rope Sei-
le. Entfernbares Sitzkissen aus Polyesterfaser mit Polyurethaneinsatz. Fester Überzug aus wasserab-

-

Design: Victor Carrasco

202 117

8040

B143ME sofa



ORLANDO

B77D + n° 3 B77E in Luz fabric LT37
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Serie composta da sedute di ampie dimensioni che possono essere completate da schienali posi-
zionabili liberamente. Struttura in acciaio trattato con cataforesi e verniciato, molleggio su cinghie 
elastiche. Puntali in materiale plastico o basi in acciaio inox verniciato opaco complete di puntali in 
materiale plastico. Imbottitura in poliuretano indeformabile. La seduta è arricchita da una ulteriore 

-
stimento esterno sfoderabile nei tessuti Luz, Rope T, Brio, Thea o Wara. È consigliato l’uso di un 
winter set di protezione.

This series consists of large seating pieces completed with backrests, which can be positioned 
as desired. Structure made of cataphoresis treated and varnished steel, seat provided with elastic 
belts. Plastic spacers or bases in matt-varnished stainless steel provided with spacers. Padding in 
stress resistant expanded polyurethane. The seat area is provided with a further padding in polye-

ballast. Fixed foam covering of both the seating elements and the backrests made of waterproofed 
polyester. Removable upholstery cover available in the fabrics Luz, Rope T, Brio, Thea or Wara. We 
recommend the use of the Winter Set protection cover.

-
 

l’utilisation de la housse de protection Winter Set.

Serie compuesta de elementos de asiento, que se pueden completar con respaldos de libre dispo-
sición. Estructura en acero tratado con cataforesis y barnizado con cinchas elásticas, patines de 
plástico o bases de acero inoxidable barnizado en mate con patines de plástico. Relleno en poliure-
tano expandido de alta densidad. La zona de asiento es más confortable gracias al relleno adicional 

tejido Luz, Rope T, Brio, Thea o Wara. Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set.

-

Design: Claesson Koivisto Rune, Bestetti Associati

285 95

31

B77D seat

190

31

95

B77B seat

140 140

31

B77C seat

95 95

31

B77A seat

70

31

31

B77E backrest

80

31

80

B77G corner backrest



ORLANDO

B77B + n° 2 B77E, B77A + B77E in Brio fabric BT153107



Detail of Brio fabric BT153107 77



B77C + n° 2 B77E in Luz fabric LT03

ORLANDO  
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COMPOSITION PROPOSALS

1

2

3

1. n° 2 B77B + n°4 B77E.   2. B77B + B77D + n° 4 B77E.   3. B77D + B77C + n° 3 B77E.
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ORLANDO

n° 2 B77B + B77A + n° 2 B77E + B77G in Brio fabric BT888985



B77B + B77A + B77E in Brio fabric BT888985 81



OTTO

B68M in Corda Rope T5957
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Design: Francesco Rota

B68M  2-seater sofa

160 110

6028

Divano due posti. Imbottitura in sfere di polistirolo contenute in una fodera in tessuto  
di poliestere. Rivestimento sfoderabile realizzato in corda Rope cucita a spirale. È consigliato 
l’uso di un winter set di protezione. La serie Otto comprende anche poltrona, seduta di grandi 
dimensioni e pouf.

Two-seater sofa. Padding in polystyrene spheres encased in polyester fabric. Removable  
upholstery cover in Rope cord sewn with a spiral-like pattern. The use of a Winter Set protection 
cover is recommended. The series Otto also includes an armchair, a large seat and poufs.

-
 

-
tes Sitzelement und Hocker.



PORTOFINO

B95H in Tamil fabric TM12, cushions in Brio fabric BT832017, structure in wood LE247
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Design: Vincent Van Duysen

B95H  sofa

207

Poltrona e divano con struttura in massello di robinia naturale o in massello di iroko tinto  
scuro, trattati con un ciclo di verniciatura industriale a base di cera acrilica. Puntali in materiale  
plastico. Rivestimento sfoderabile nei tessuti Madras o Tamil. Piano di seduta in acciaio 

-
-

te. Rivestimento sfoderabile nei tessuti Madras, Tamil, Rope T, Brio, Thea o Wara. È consigliato 

tavoli da pranzo e tavolo bistrot, sedia con braccioli, poltroncina e sgabello, sdraio e sdraio XL.

Armchair and sofa with structure made of natural black locust heartwood or dark dyed iroko  
heartwood, treated with an acrylic wax based industrial varnishing cycle. Plastic spacers. 
Removable upholstery cover in Madras or Tamil fabric. Seat structural frame made of stainless steel 

available in the fabrics Madras, Tamil, Rope T, Brio, Thea or Wara. We recommend the use of loose 

tables, chair with armrests, little armchair, stool, deckchair and deckchair XL.

 
 
 
 
 

transat, disponible aussi en dimension XL.

Butaca y sofá con estructura en madera maciza de robinia natural o de iroko teñido en color oscuro, 
-

senfundable en tejido Madras o Tamil. Marco del asiento de acero inoxidable con cinchas elásticas. 
-

Tamil, Rope T, Brio, Thea o Wara. Se aconseja el uso de cojines sueltos y de la funda de protección 
-

zos, una butaca pequeña, una otomana, una tumbona y una tumbona XL. 

-

 
 
 

und Esstische, einen Stuhl mit Armlehnen, einen kleinen Sessel, einen Hocker und einen Liegestuhl 
in zwei verschiedenen Massen.

44 71

104



PORTOFINO

B95H, B95B in Tamil fabric TM03, cushions in Brio fabric BT878591, BT858687, B95D in Tamil fabric TM03, tray B95E with top in white aluminium 
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SABI

B39B woven with Corda Rope T133, cushions in Wara WA062 and Luz LT008, LT037 fabrics



89

Serie composta da divani ed elementi modulari. Struttura in acciaio inox, molleggio su cinghie ela-

-

idrorepellente; rivestimentoesterno sfoderabile nei tessuti Luz, Rope T, Brio, Thea o Wara. È neces-
sario l’uso di cuscini di schienale e di appoggio di dimensione e quantità adeguata alla tipologia di 
prodotto scelta. È consigliato l’uso di un winter set di protezione. La serie Sabi comprende anche 
poltroncina, poltrona e un lettino con schienale regolabile.

This series consists of sofas and modular elements. Structure made of stainless steel, seat provided 

cover available in the fabrics Luz, Rope T, Brio, Thea or Wara. Back and loose cushions are neces-
sary for enhanced comfort; quantity and dimensions depend on the selected product. We recom-
mend the use of the Winter Set protection cover. The Sabi series also includes a little armchair, an 
armchair, and a sun bed with adjustable backrest.

-

un lit de repos avec dossier rabattable.

Serie compuesta de sofás y asientos modulares. Estructura en acero inoxidable, asiento con cin-

-

tapizado desenfundable disponible en los tejidos Luz, Rope T, Brio, Thea o Wara. El uso de cojines 
de respaldo y sueltos es necesario para un confort completo. El tamaño y la cantidad vendrán 
determinados por el producto elegido. Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set. 

Serie bestehend aus Sofas und Anbauelementen. Gestell aus rostfreiem Stahl, Sitzbereich mit ela-
 

-
 

Abnehmbares Sitzkissen aus Polyesterfaser mit unverformbarem Polyurethaneinsatz; fester  

 
Winter Set. Die Serie Sabi umfasst auch einen Sessel in zwei verschiedenen Massen und eine Liege 

Design: Francesco Rota

B39A sofa

B39B sofa

B39CS corner element

B39CD corner element

B39ES corner element

B39ED corner element

B39MS corner element

B39NS corner element

B39MD corner element

B39ND corner element

B39D central element

B39F central element

B39PTS corner element with table

B39PTD corner element with table

190

35 67

96

275

35 67

96

180

35 67

96

180

35 67

96

265

35 67

96

96

265

35 67

96

255

35 67

96

170

35 67

96

265

35 67

96

180

35 67

96

265

35 67

96

180

35 67

96

265

35 67

96

265

35 67

96
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SABI

B39B + B39ED woven with Corda Rope T136, cushions in Brio BT260726, BT940422 and Luz LT029 fabrics
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SABI

1

1. B39A.  2. B39B.  

2



Detail of Corda Rope T1337 93



SABI

B39B + B39ED woven with Corda Rope T119, cushions in Luz fabric LT19 



95

1

1. B39CS + B39NS.   2. B39B + B39CD.   3. B39MS + B39ED.

2

3

COMPOSITION PROPOSALS



SABI

B39CS + B39PTD in Corda Rope T1118, seat cushions in Brio fabric BT661118
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Detail of Thuia fabric TH16



B39A in Thuia fabric TH16, cushions in Luz fabric LT16

SABI

99



SMILE

B75BE in Aero fabric AR0531



101

157

B75BE  2-seater sofa

Design: Francesco Rota Divano due posti. Base in materiale plastico termoformato completa di puntali e dotata di maniglie. 
Imbottitura in poliuretano indeformabile schiumato a freddo, inserto in legno multistrato. Fodera 

-

La serie Smile comprende anche una poltrona e un pouf-contenitore. 

Two-seater sofa. Base in plastic material complete of spacers and handles. Padding made of cold 
injected stress resistant polyurethane foam, multilayer wood insert. Fixed foam covering in water 

cover in Aero fabric. We recommend the use of the Winter Set protection cover. The series Smile 
also includes an armchair and a pouf/container.

-
ble en tissu Aero. Nous recommandons l’utilisation de la housse de protection Winter Set. La série 

-
tano de alta densidad inyectado en frío con suporte de multiestrato de madera. Funda en polyester 

tejido Aero. Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set. La serie Smile incluye también 
una butaca y un pouf contenedor.

 

38

100

66



TEATIME

B56C in Thuia fabric TH36, seat cushion in Luz fabric LT37
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Divano a due e a tre posti. Struttura in acciaio trattato con cataforesi e verniciato nei colori avorio,  
-

È necessario l’uso di cuscini di schienale e di cuscini di appoggio di dimensione e quantità adeguata 

Two- and three-seater sofa. Structure made of cataphoresis treated, varnished steel in avorio, gra-

-

loose cushions are necessary for enhanced comfort; quantity and dimensions depend on the se-
lected product. The use of a Winter Set protection cover is recommended. The series Teatime also 

Canapé deux et trois places. Structure en acier traité par cataphorèse et verni en coloris avorio, 
 
 
 

ou Wara. Les coussins de dossier et d’appui, de dimension et en quantité correspondantes à la  
typologie de produit choisie, sont nécessaires pour le confort du siège. Nous recommandons  
l’utilisation de la housse de protection Winter Set. La série Teatime comprend également un fauteuil 

 
 
 
 
 

cojines de respaldo es necesario para un confort completo. El tamaño y la cantidad vendrán  
determinados por el producto elegido. Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set.  
La serie Teatime incluye también una butaca en los mismos acabados.

 
 
 
 
 
 

Design: Francesco Rota

B56B  2-seater sofa

B56C  3-seater sofa

166,5

39 68

85

246,5

39 68

85

B56A armchair

62

42,5 68

60



TEATIME

B56B in Thuia fabric TH43, seat cushion in Brio fabric BT031418 



B56A in Thuia fabric TH43, cushions in Brio fabric BT031418 105



TEATIME

1. B56A.   2. B56B.   3. B56C.

1

2

3



Detail of Thuia fabric TH163636  107



WABI

B35B woven with Rope Corda Samo CS19, seat cushion in Luz fabric LT19
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Divano e dondolo con rivestimento intrecciato a mano. Struttura in legno di sassofrasso naturale 
o tinto wengé, telaio di seduta in acciaio inox, molleggio su cinghie elastiche; puntali in materiale  

 
 
 
 

di cuscini di schienale e di cuscini di appoggio di dimensione e quantità adeguata. Il dondolo è  
-
 

Sofa and lawn-swing with hand woven structural cover. Structure made of natural or wengé dyed  
Sassafras wood; seat frame in stainless steel provided with elastic belts. Plastic spacers. Fixed  

-

with a stainless steel fastening system. The use of a Winter Set protection cover is recommended. 

naturel ou teinté wengé, cadre d’assise en acier inox pourvu de sangles élastiques. Ecarteurs en 

d’appui sont nécessaires pour le confort du siège. La balancelle est livrée complète de cordes en 

l’utilisation de la housse de protection Winter Set. La série Wabi comprend également un fauteuil 

 
natural o teñido wengé, marco del asiento en acero inoxidable con cinchas elásticas. Patines de 

de respaldo y sueltos es necesario para un confort completo. El balancín se suministra con cuer-
 

funda de protección Winter Set. La serie Wabi incluye también una butaca en los mismos acabados.

 
 
 

 
 

Design: Francesco Rota

B35B sofa

B35C lawn-swing

191

33 82

96

67

96191

B35A armchair

105

33 82

96



WABI

B35A woven with Rope Corda Samo CS17, cushions in Rope T fabric RT17



B35B woven with Rope Corda Samo CS160, seat cushion in Rope T fabric RT36 111



Detail of Rope Corda Samo CS96 and Rope T fabric RT07



1131. B35A.   2. B35B.   3. B35C.

1

2

3

WABI



WELCOME

B142AE + B142CE + B142BE in Brio fabric BT595758



115

Serie composta da elementi modulari: terminali, centrale, angolare, chaise longue e pouf. Struttura 
in acciaio trattato con cataforesi e verniciato, puntali in materiale plastico. Imbottitura in poliureta-
no indeformabile e poliestere. Fodera in poliestere idrorepellente. Sistema di aggancio in acciaio.  

anche alcuni tavolini della serie Frame e i pouf della serie Island.

This series consists of left, right, central and corner modular elements, chaise longue and pouf.  
Structure made of cataphoresis treated and varnished steel, plastic spacers. Padding in stress  

-

a Winter Set protection cover is recommended. Welcome compositions can be completed also by 
selected side tables of the series Frame and by the poufs of the series Island.

Série composée d’éléments modulaires centraux et d’angle, chaise longues et pouf. Structure en 
-

ne indéformable et polyester. Sous-housse en polyester hydrofuge. Le system de jonction des 

ou Wara.Nous recommandons l’utilisation de coussins d’appui et de la housse de protection Winter 
Set. Dans les compositions on peut utiliser aussi certaines petites tables de la série Frame et les 
poufs de la série Island.

expandido de alta densidad y poliéster. Funda de poliéster impermeable. Los elementos de las com-

Frame y los poufs de la serie Island.

-

 

 

B142AE element with left arm

B142BE element with right arm

B142CE central element

38

104 104

38

104 144

38 77

110140

110

38 77

140

38 77

160107

38 77

107 160

104

38 77

110

107

38 77

110

107

38 77

110

B142DE chaise longue with left arm

B142EE chaise longue with right arm 

B142ME corner element

B142NE corner element

B142GE pouf

B142HE pouf

Design: Francesco Rota



WELCOME

B142AE + B142CE + B142BE in Brio fabric BT908598



WELCOME

1

2

1. B142AE + B146BE.  2. B142AE + B142CE + B142BE. 117



1

2

3

1. B142AE + B142CE + B142HE + B142BE.  2. n°2 B142CE + B142GE + B142EE.  3. B142GE + n°2 B142CE + B142ME + B142BE.



WELCOME

119B142DE + B142CE + B142BE in Light fabric LG406
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WELCOME

B142AE + B142CE + B142BE in Brio fabric BT323736



121



ARMCHAIRS AND EASY CHAIRS
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AFRA

B38B in Corda Rope T3528, seat cushion in Brio fabric BT050535



125

corda Aquatech cucite a spirale. La struttura della poltroncina ha internamente una rete portante in 
poliestere. La struttura della seduta di grandi dimensioni ha invece il molleggio su cinghie elastiche. 
Puntali in materiale plastico. Per la seduta di grandi dimensioni è disponibile un cuscino di seduta 
in poliuretano rivestito internamente da una fodera in poliestere idrorepellente; rivestimento esterno 

 

weight bearing net. The structure of the large seat element is provided with elastic belts. Plastic spacers.  
A seat cushion made of expanded polyurethane with water repellent polyester covering is available 

Thea or Wara. The use of loose cushions and of a Winter Set protection cover is recommended. 

structure du siège de grandes dimensions est pourvue par contre de sangles élastiques. Ecarteurs 
en matière plastique. Un coussin d’assise en polyuréthane avec sous-housse en polyester hydrofu-

 
recommandons l’utilisation de coussins d’appui et de la housse de protection Winter Set. 

 
o en Aquatech, cosido en espiral. La estructura de la butaca se completa con una red de soporte 
en poliéster. La butaca grande lleva, además, cinchas elásticas. Patines de plástico. Para el asiento 

-

de protección Winter Set. 

 
 
 
 
 
 

B38B large seat

B38A armchair

Design: Francesco Rota

100

36 68

100

165

34 66

165



AFRA

B38A in Corda Rope T0616



Detail of Corda Rope T0616 127
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AMABLE

B129DE in PE621, seat pad in Corda Rope T8334



129

-

-

-
 

We recommend the use of the Winter Set protection cover. The Amable series includes also a chair 

-
mandons l’utilisation de la housse de protection Winter Set. La série Amable comprend également 

Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set. La serie Amable incluye también una silla 
disponible en los mismos acabados.

-

B129DE lounge chair

Design: Victor Carrasco

36 69

78 74



AMI

B32EE, B32GE woven with Corda Rope T1505, cushions in Luz fabric LT15



131

Poltroncina da tavolo e poltrona. Struttura interna in acciaio inox, base in acciaio inox satinato, 

-

-
 

Thea o Wara. È necessario l’uso di cuscini di appoggio di dimensione e quantità adeguata alla tipo-

anche sedie e divani in diverse dimensioni e tipologie.

Compact armchair and armchair. Structure made of stainless steel, base in stainless steel with a 
-

shing made by De Castelli on an exclusivity basis. Seat provided with elastic belts, plastic spacers. 

 

 

comfort; quantity and dimensions depend on the selected product. The use of a Winter Set protec-

and typologies.

Petit fauteuil et fauteuil. Structure en acier inox, base en acier inox mat, verni matt en coloris avorio 

-
 

Thea ou Wara. Les coussins d’appui, de dimension et en quantité correspondantes à la typologie  
de produit choisie, sont nécessaires pour le confort du siège. Nous recommandons l’utilisation  
de la housse de protection Winter Set. La série Ami comprend également des chaises et des ca-

-

P

cojines decorativos es necesario para un confort completo. El tamaño y la cantidad vendrán deter-
minados por el producto elegido. Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set. La serie 
Ami incluye también sillas y sofás en diferentes tamaños y tipos.

-
 
 
 
 

-

-

B32EE armchair

B32GE armchair

Design: Francesco Rota

77

90

37 79

73

39 72

63



AMI

B32GE woven with Light fabric LG426, seat cushions in Luz fabric LT31



Detail of Light LG426 and Brio BT596815 fabrics 133



AMI

B32GE woven with Chain Outdoor CPE489132B, cushions in Brio fabric BT488994



Detail of Chain Outdoor CPE489132B and Brio fabric BT488994 135



AMI

B32HE woven with Corda Rope T1207, cushions in Brio fabric BT121207



Detail of Corda Rope T1207 and Brio fabric BT121207 137



BAIA

B50C woven with Corda Rope T1531, seat pad and cushions in Brio fabric BT153107



139

Serie composta da poltrona con braccioli, poltroncina e poltroncina bassa. Struttura in acciaio  
 
 
 
 
 
 

anche un lettino con schienale regolabile.

This series consists of armchair, lounge chair and low lounge chair. Structure made of stainless 

lounge chair. For the lounge chair and a low lounge chair a seat pad made of polyurethane cove-

recommend the use of the Winter Set protection cover. The Baia series also includes a sun bed with 

 
 
 

le fauteuil bas. Un coussin d’assise en polyuréthane avec sous-housse en polyester ou un cous-
 
 

en version Flex. Nous recommandons l’utilisation de la housse de protection Winter Set. La série 
Baia comprend également un lit de repos avec dossier rabattable.

-

baja. Una colchoneta, en poliuretano recubierto con poliéster, o un cojín suelto son necesarios para 
 

o Wara. La colchoneta está también disponible en Flex. Se aconseja el uso de la funda de protec-
ción Winter Set. La serie Baia incluye también una tumbona con respaldo ajustable.

-

B50C low lounge chair

B50B lounge chair

B50F lounge chair with armrests

Design: Francesco Rota

32 57

70 82

32 82

70 82

34 84

77 79



BAIA

B50B in Rete fabric RS32
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BAIA

B50F in Kimia fabric KMB7619



143B50F in Kimia fabric KMB3410



COVE

B25G in Brio fabric BT585767
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-
 
 
 
 
 

 
 

 
 

The use of a Winter Set protection cover is recommended. The series Cove also includes modular 
platforms, pouf, sun bed and side tables.

Fauteuil avec plateforme de base, accoudoirs et dossier en aluminium. Assise pourvue de san-

 
-
 

du siège. Nous recommandons l’utilisation de la housse de protection Winter Set. La série Cove 
comprend également des plateformes modulaires, un pouf, un lit de repos et des petites tables.

-
 

 
 

Wara. Un cojín suelto es necesario para un confort completo. Se aconseja el uso de la funda de  
protección Winter Set. La serie Cove incluye también plataformas modulares, un pouf, una tumbona 
y mesas auxiliares.

 
-
-

-
 
 

B25G armchair

Design: Francesco Rota

7375

35 57



EASE

B30A in Treccia Aquatech S01 and Aquatech fabric AT01, seat pad in Luz fabric LT02



147

Seduta circolare di grandi dimensioni. Struttura in poliuretano indeformabile idrorepellente, base  
in tessuto di poliestere ricoperta da un materassino in poliuretano idrorepellente. La struttura ha  

 
e tessuto Aquatech, oppure completamente in tessuto Aero. Il materassino ha il rivestimento  

anche nella versione Flex. È necessario l’uso di cuscini di appoggio. È consigliato l’uso di un winter 

Large round seating element. Structure made of water repellent, stress resistant expanded polyure-
thane, base in polyester fabric completed with a seat pad in water repellent expanded polyurethane. 
The structure removable cover is available either in Aquatech Treccia 180, which is fringed on the 
upper border, combined with Aquatech fabric, or completely in Aero fabric. The seat pad upholstery 

pad is also available. Loose cushions are necessary for enhanced comfort. The use of a Winter Set 
protection cover is recommended.

Siège rond de grandes dimensions. Structure en polyuréthane indéformable hydrofuge, base en tis-
-

ture est disponible en Aquatech Treccia 180, frangée aux extrémités supérieures, combinée avec  
 

en version Flex. Les coussins d’appui sont nécessaires pour le confort du siège. Nous recom- 
mandons l’utilisation de la housse de protection Winter Set.

-

es necesario para un confort completo. Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set. 

-
 

B30A large seat

Design: Francesco Rota

180

50



Detail of Aero fabric AR5957



EASE

B30A in Aero fabric AR5957 149



FLOAT

B27H in Brio fabric BT586706
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Poltrona, divano e chaise longue con struttura interna costituita da sfere di polistirolo contenute in  

anche una piattaforma e pouf in diverse dimensioni.

Easy chair, sofa and chaise longue padded with polystyrene spheres encased in polyester fabric. 

Aero. The use of a Winter Set protection cover is recommended. The series Float also includes a 

Fauteuil, canapé et chaise longue avec rembourrage en sphères de polystyrène contenues dans 

Brio, Thea, Wara ou Aero.. Nous recommandons l’utilisation de la housse de protection Winter Set. 

Tumbona, sofá y chaise longue con relleno de esferas de poliestireno, contenidas en una funda en 

Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set. La serie Float incluye también poufs en 
distintos tamaños.

Design: Francesco Rota

92

30 50

72/80

125

35 70

105/115

160

35 70

105/115

125

35 70

150/160

B27H easy chair

J02A easy chair

B27L chaise longue

B27G sofa



FLOAT

B27G in Rope M fabric RM16



B27L in Rope M fabric RM26, RM31 153



B27L in Aero fabric AR6667

FLOAT



Detail of Aero fabric AR6667 155



Detail of Light fabric LG430



B27H in Light fabric LG430

FLOAT

157



158

FLOAT

B27H in Wara fabric WA139 custom colour



Detail of Wara fabric WA139 custom colour 159



FRAME

B18Q in Treccia Rope TR03, cushions in Luz fabric LT03
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-

in acciaio inox, puntali in materiale plastico. Per la poltroncina, è necessario l’uso di un materas-
sino in poliuretano rivestito in poliestere e di un cuscino di appoggio; per la poltrona, è previsto 

 
-

piattaforme, panche, tavolini ed elementi modulari.

armchair, a polyurethane seat pad covered with polyester and a loose cushion are necessary for 

-

is also available. We recommend the use of a Winter Set protection cover. The series Frame also 
includes chairs, chaises longues, platforms, benches, side tables and modular elements.

unie. Parties visibles en acier inox, écarteurs en matériau plastique. Pour le petit fauteuil, un cous-
sin d’assise en polyuréthane avec sous-housse en polyester et un coussin d’appui sont néces-
saires pour le confort du siège ; le fauteuil est complété de coussins d’assise et de dossier en 

 

disponible en version Flex. Nous recommandons l’utilisation de la housse de protection Winter 
Set. La série Frame comprend également une chaise, des chaises longues, des plateformes, des  
bancs, des petites tables et des éléments modulaires.

color sólido. Partes a la vista en acero inoxidable, patines de plástico. Para la butaca pequeña, una 
colchoneta de poliuretano con funda de poliéster y un cojín suelto son necesarios para un confort 

 

el uso de la funda de protección Winter Set. La serie Frame incluye también silla, chaise longue, 
plataformas, bancos, mesas auxiliares y elementos modulares.

-
-

-
 

 
 

Design: Francesco Rota

B18Q armchair

75

31 60

100

103

B18Z armchair

119

7040
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FRAME

B18Q in Treccia Twiggy custom colour, seat pads in Brio fabric BT313129, and cushions in Brio fabric BT595931



Detail of Treccia Twiggy custom colour 163



FRAME

B18Z in Treccia Rope TR19, cushions in Brio fabric BT191913



B18Z in Treccia Rope TR82, cushion in Rope T fabric RT82, B18Q in Treccia Rope TR82, seat pad in Luz fabric LT021 165



GIUNCO

B163A in Treccia Twiggy TYT001, cushions in Brio fabric BT050535, steel structure reference colour LML405
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Design: Francesco Bettoni

B163A armchair

93
37”

90
35”

41
16”

88
34”

Poltroncina in metallo curvato. Base in alluminio verniciato lucido, puntali in materiale plastico. Strut-

di poliestere, telaio interno completo di cinghie elastiche, inserto in poliuretano. Cuscino poggiareni 
-

Armchair in curved metal. Base made of gloss-varnished aluminium, plastic spacers. Aluminium 
-

 

Set protection cover.

Fauteuil en métal courbé. Base en aluminium verni brillant, écarteur en matériau plastique. Structure 

de la housse de protection Winter Set.

-
ción Winter Set.

-



Detail of Treccia Twiggy TYT001
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GIUNCO

B163A in Treccia Twiggy TYT001, cushion in Brio fabric BT050535, steel structure reference colour LML405
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HAMMOCK

B164A in Rope braids, custom mélange, steel structure reference colour LML337
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Poltrona in metallo curvato. Struttura in acciaio inox verniciato lucido, puntali in materiale plastico. 

Lounge chair in curved metal. Structure made of gloss-varnished stainless steel, plastic spacers. 

colours. We recommend the use of the Winter Set protection cover.

Fauteuil en métal courbé. Structure en acier inox verni brillant, écarteurs en matériau plastique. 

-
son de plusieurs coloris. Nous recommandons l’utilisation de la housse de protection Winter Set.

más colores. Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set.

-

Design: Rene Gonzalez Architects

B164A armchair

37
15”

74
29”

92
36”

86
34”



KABÀ

B109AE in Brio fabric BT165926, structure in steel ME021
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Poltrona con struttura in tondino di acciaio inox e piano di seduta in lamiera di acciaio microforata, 

Armchair with structure made of stainless steel rods and seat area of a micro-perforated stainless 

-

Fauteuil avec structure en tubes d’acier inox et assise en tôle d’acier inox micro-perforée, les deux 

modulaires.

Butaca con estructura en barras de acero inoxidable y asiento en plancha de acero inoxidable micro 
 
 

 

-

Design: Elia Nedkov

B109AE  armchair

95

41 80

81
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LIDO

B133DE in Diade DIT03011, structure reference colour LML342



175

Poltrona impilabile. Struttura in acciaio inox verniciato lucido. Puntali in materiale plastico. Seduta  
-

featuring a white, green or light blue surface matching the mélange colours of the Twiggy yarn.  

et dossier en polypropylène moulé brillant et Diade, un matériau exclusif et breveté, dont la surface 

empiler jusqu’à trois fauteuil. Nous recommandons l’utilisation de la housse de protection Winter 

respaldo en polipropileno moldeado en brillo y Diade, un material exclusivo y patentado por Paola 
-

gy. Se pueden apilar hasta tres butacas. Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set.  
La serie Lido incluye también una silla y una mesa de bar en los mismos acabados. 

Design: Francesco Rota

76

36 74

74

B133DE lounge chair



NIDO

B23A, B23B woven with Corda Rope T3128, cushions in Rope T fabric RT31
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Serie composta da poltrona e pouf. Struttura della poltrona in acciaio inox satinato, verni-
 
 
 

Series consisting of armchair and pouf. Armchair structure made of stainless steel with a satin 
 

structure made of water repellent stress resistant polyurethane with multilayer wood insert.  

cushions is necessary to complete the armchair; removable upholstery cover available in the fabrics 

 
-

-
 

l’utilisation de la housse de protection Winter Set.

poliuretano indeformable y impermeable con interior en multiestrato de madera. Patines de plástico. 

Brio, Thea o Wara. Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set.

-
 
 
 
 
 

Winter Set.

B23A armchair

B23B pouf

Design: Patricia Urquiola, Eliana Gerotto

32

106106

96

53

42

53
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ORBITRY

B143FE woven with Rope braid 2335, 2354, cushions in Brio fabric BT230554, BT233189, BT282859
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La serie Orbitry comprende anche un divano due posti e una seduta sospesa.
 

Swivel armchairs. Structure made of stainless steel provided with ball bearings, which allow the seat 

-

-
mend the use of the Winter Set protection cover. The series Orbitry also includes a two-seater sofa 
and a suspended seat.

Fauteuils pivotants. Structure en acier inox pourvue de roulements à billes qui permettent la rotation 

ou Wara. Les coussins d’appui sont nécessaires pour le confort du siège. Nous recommandons 
l’utilisation de la housse de protection Winter Set. La série Orbitry comprend également un canapé 
deux places et un siège suspendu.

Butacas giratorias. Estructura de acero inoxidable con rodamientos de bolas que permiten la rota-

-

de cojines sueltos es necesario para un confort completo. Se aconseja el uso de la funda de protec-
ción Winter Set. La serie Orbitry incluye también un sofá de dos puestos y un asiento suspendido.

-

-

-

Design: Victor Carrasco

122
143 129

40

110
123 111

40

B143FE swiveling armchair

B143AE swiveling armchair



OTTO

B68G in Corda Rope T2803
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Poltrona e seduta circolare di grandi dimensioni. Struttura interna costituita da sfere di polisti-
 

Corda 10 cucita a spirale. Per la seduta circolare è consigliato l’uso di un materassino, in poliuretano 

divano due posti e pouf.

Armchair and round large seat element. Padding in polystyrene spheres encased in polyester fabric. 

expanded polyurethane covered with polyester and loose cushions are recommended for enhanced 

fabric. The use of a Winter Set protection cover is recommended. The series Otto also includes a 
two-seater sofa and poufs.

10 cousue en spiral. Un coussin d’assise en polyuréthane avec sous-housse polyester et des cous-

Set. La série Otto comprend également un canapé deux places et des poufs.

colchoneta de poliuretano con funda de poliéster y cojines sueltos son necesarios para un confort 

Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set. La serie Otto incluye también sofá de dos 
puestos y poufs.

 

Design: Francesco Rota

B68G armchair

B68H large seat

105 100

7035

165 165

5828



Detail of Corda Rope T0612



OTTO

B68H in Corda Rope T0612 183



PORTOFINO

B95G in Tamil fabric TM12, cushions in Brio fabric BT832017, structure in wood LE248



185

gli altri elementi della serie, in massello di robinia, naturale o tinto scuro, trattato con cera acrilica. 

piano di seduta in acciaio inox completo di cinghie elastiche e i cuscini di seduta e di schienale re-

-

-
dras or Tamil fabric. The armchair has a seat frame in stainless steel with elastic belts and removable 

T, Brio, Thea or Wara fabric. The use of a Winter Set protection cover is recommended. The series 

acrylique dans le fauteuil, structure pliable en bois massif de robinier naturel ou teinté en coloris 
foncé et traité avec de la cire acrylique dans les autres éléments de la série.Ecarteurs en matériau 

-

accoudoirs, un tabouret, des tables hautes, une petite table et un canapé.

spagnolo

 
 

-
 
 
 
 

una mesita auxiliar y un sofá.

-
-

-
-

Design: Vincent Van Duysen

As awarded by The Chicago Athenaeum: 
Museum of Architecture and Design 2016

66

B95B armchair

40 72

114106

40 72

11483

B95C deck chair

B95F deck chair

59

38 71

B95G  armchair

86

44 71

96



B95B in Tamil fabric TM01, seat pad in Brio fabric BT323736, structure in wood LE247

Per la poltroncina è necessario l’uso di 
un materassino e di un cuscino poggia-

For the little armchair, a seat pad and a 
back cushion are necessary for enhan-
ced comfort.

Pour le petit fauteuil nous conseillons 
l’utilisation d’un double cousin et d’un 

polyuréthane.

Para la butaca pequeña, el uso de una 
colchoneta y de un cojin de respaldo 

necesario para un confort completo.

Für den kleinen Sessel ist die Anwen-
-

zkisse aus Polyesterfaser und Polyure-
than empfohlen.



B95F in Tamil fabric TM01, seat pad in Brio fabric BT323736, structure in wood LE247 187

Per le sdraio, il materassino è disponi-
bile con o senza poggiatesta.

For the deck chairs, the pad is available 
with or without headrest.

Pour les transats le double coussin est 
disponible avec ou sans appui-tête. 

La colchoneta para las tumbonas está 
disponible con o sin reposacabezas.

oder ohne Nackenstütze erhältlich.



SABI

B39R in Thuia fabric TH02, seat cushion in Rope T fabric RT82, B39Q woven with Corda Rope T120, seat cushion in Brio fabric BT261620



189

Poltroncina e poltrona con struttura in acciaio inox e molleggio su cinghie elastiche. Base in legno  
 
 
 
 
 

di dimensione e quantità adeguata alla tipologia di prodotto scelta. È consigliato l’uso di un winter  
 

schienale regolabile.

Armchair and little armchair with structure made of stainless steel and seat provided of elastic belts. 
-
-
 

foam covering in waterproofed polyester; removable upholstery cover available in the fabrics 
 

quantity and dimensions depend on the selected product. We recommend the use of the Winter 
Set protection cover. The series Sabi also includes sofas, modular elements and a sun bed with 

Fauteuil et petit fauteuil avec structure en acier inox et assise pourvue de sangles élastiques. Base en 
 
 

-
 

correspondantes à la typologie de produit choisie, sont nécessaires pour le confort du siège. Nous 
recommandons l’utilisation de la housse de protection Winter Set. La série Sabi comprend égale-
ment des canapés, des éléments modulaires et un lit de repos avec dossier rabattable.

Butaca de dos tamaños diferentes con estructura en acero inoxidable y asiento con cinchas elásti-

 

un confort completo. El tamaño y la cantidad vendrán determinados por el producto elegido.  
Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set. La serie Sabi incluye también sofás, asien-
tos modulares y una tumbona con respaldo ajustable.

-
 

 
 

 
 

Design: Francesco Rota

B39Q armchair

B39R armchair

105

35 67

96

85

35 60

75



Detail of weave in Rope braids 0528, 5935, 1328



SABI

191B39R woven with Corda Rope T7858, T126, T5977, cushions in Brio fabric BT345906



SAND

B12PL in Rope fabric 35, seat pads in Luz fabric LT35
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con cataforesi, verniciata e rivestita in poliestere. Base in acciaio inox satinato o Ornué, 

 
 
 
 

-
resis treated and polyester varnished steel, with polyester covering. Stainless steel base with a satin 

ear panel 

made of expanded polyurethane treated to be water repellent, and a loose cushion are necessary  
 

Thea or Wara. A Flex seat pad is also available. The use of a Winter Set protection cover is recom-
mended.

 
Panneau postérieur  

polyuréthane traité hydrofuge et un coussin d’appui sont nécessaires pour le confort du siège; 
-

nible aussi en version Flex. Nous recommandons l’utilisation de la housse de protection Winter Set.

revestida con poliéster. Base de acero inoxidable satinado o con acabado Ornué , un acabado 
Panel trasero en polietileno y poliéster  

 
 

Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set.

 

 
 

Winter Set.

Design: Francesco Rota

70 82

28 66 / 76

B12PL adjustable lounge chair

70 82

28 76
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SHITO

B76EE woven with Chain Outdoor CPE6268
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Serie composta da poltrona e chaise longue. Struttura in acciaio inox satinato o verniciato lucido, 

We recommend the use of loose cushions and the Winter Set protection cover. 

Série composée d’un fauteuil et d’une chaise longue. Structure en acier inox mat ou verni brillant, 
 

Chain Outdoor, une maille tubulaire qui permet de créer d’une façon harmonieuse le tressage com-
plex des sièges. Nous recommandons l’utilisation de coussins d’appui et de la housse de protection 
Winter Set.

 
Chain Outdoor, una malla tubular que permite crear armoniosamente el tejido complejo de los a 
sientos. Se aconseja el uso de cojín sueltos y de la funda de protección Winter Set.

 

Design: Francesco Rota

B76EE lounge chair

B76CE chaise longue
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SHITO

B76CE woven with Chain Outdoor CPE3129



197Detail of Chain Outdoor CPE3129



SMILE

B75AE + B75CE in Aero fabric AR0531



199

38

102 100

66

B75AE armchair

B75CE pouf/container

68

Poltrona con base in materiale plastico termoformato completa di puntali e dotata di maniglie. Im-
bottitura in poliuretano indeformabile schiumato a freddo, inserto in legno multistrato. Fodera interna 

La serie Smile comprende anche un divano due posti e un pouf-contenitore.

Armchair with base in plastic material complete of spacers and handles. Padding in cold injected 
stress resistant polyurethane foam with multilayer wood insert. Fixed foam covering in water repel-

in Aero fabric. We recommend the use of the Winter Set protection cover. The series Smile also 
includes a two-seater sofa and a pouf/container.

-
ble en tissu Aero. Nous recommandons l’utilisation de la housse de protection Winter Set. La série 

densidad inyectado en frío con suporte de multiestrato de madera. Funda en polyester repelente al 

aconseja el uso de la funda de protección Winter Set. La serie Smile incluye también un sofá de dos 
puestos y un pouf contenedor.

-
-

Design: Francesco Rota

30

68

Muuuz International Awards 2014



TEATIME

B56A in Thuia fabric TH360202, cushions in Brio fabric BT363613
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-

-

 

 
-
 

 
 

Design: Francesco Rota

B56A armchair

62

42,5 68

60



TELAR

B157A woven with Rope braids 2066, 1466, 2811, steel structure reference colour LML325
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83 69

35 67

83 56

37

B157 armchair

B157NA armchair

-

-

-

-

Design: Lina Obregón



TELAR

B157C woven with Rope braids 105, 1531, steel structure reference colour LML415



B157A, B157NA woven with Rope braids 0305, steel structure reference colour LML403 205



WABI

B35A woven with Rope Corda Samo CS17, cushions in Rope T fabric RT17; woven with Rope Corda Samo CS19, cushions in Rope T fabric RT19



207

-
-
-

 

-

 
 
 

-
-

 
 

une balancelle.

 
-

 

-

 

 

Design: Francesco Rota

B35A armchair

105

33 82

96



LAWN SWINGS
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ADAGIO

B66A woven with Corda Rope T115, cushions in Luz fabric LT15
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-
-

 

 
 
 
 

-

 

 
-
 

-

 
 

-
 
 
 
 

 

 
-

 
-
 

 

-

Design: Francesco Rota

57 57

42

220

50

B66A suspended seat

276,5

173 67

B66S structure



FARNIENTEFARNIENTE

B132AE in Trame fabric TAM627, bearing steel structure reference colour LML364
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-

-
-

-
-

sueltos.

 

Design: Bestetti Associati

400 125

280

490

B132AE hammock

B132SE structure



214Detail of Trame fabric TAM599
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FARNIENTE

B132AE in Trame fabric TAM599
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ORBITRY

B143CE woven with Rope braid 8907, cushions in Brio fabric BT298994, BT488994
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-

-

 
-

 

 

Design: Victor Carrasco

120

123 111

50

B143CE suspended seat



SWING

B65C in aluminium LML334, cushions in Brio BT050515
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-

-

Design: Edward Van Vliet

140

48

70
50

220

140

48

70
50

220

B65B suspended seat in wood

B65C suspended seat in aluminium

276,5

  245  67

B65S structure



WABI

B35C woven with Rope Corda Samo CS05, seat cushion in Rope T fabric RT05
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-
-

-

-
 
 
 

-
 
 

-

-
 

 
 

-

fauteuil et un canapé.

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

-
-
 
 
 
 

Design: Francesco Rota

B35C lawn-swing

67

96191



COMPLEMENTS
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BERRY

B97B woven with Rope braids, custom mélange



225

Design: CRS Paola Lenti

33

63 63

33

75 75

B97A pouf

B97B pouf

-

-

-

-
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BERRY

B97A woven with Rope braids 1937, 3613, 1319



Detail of �o�e brai� ���9 ���



DAYDREAM

B84B woven with Corda Rope T3537



229

Design: Francesco Rota

B84B pouf

 

95

27

95



FLEX

B34A in Flex 05, cushions in Luz fabric LT05



231

-
 
 

-

-
-

Design: CRS Paola Lenti

195

B34B seat pad

B34A seat pad

B34C seat pad

195

100

195



FLOAT

B27C in Rope M fabric RM35



233

-

Design: Francesco Rota

B27E platform

B27D pouf

B27C pouf

B27F pouf

200
36

102

102
36

85
36

52
43



FLOAT

B27D in Rope M fabric RM31



B27E in Rope M fabric RM26 235



FLOOR CUSHIONS

CU07E in Brio BT595931, Brio BT585767 fabric and in Navajo-pattern braids NV752 



237

 

-

-

 
 
 

 

 

Design: CRS Paola Lenti

60

60

80

80

100

100

CU05E cushion

CU06E cushion

CU07E cushion



HERON

B45A woven with Corda Rope T132, seat cushion in Luz fabric LT05
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sgabelli alti con schienale.

-

-
-

Design: Francesco Rota

60

B45A stool

50

B45B stool

42 55

B45N stool with backrest

30

60

43

50



HOPI

B136DE in Kimia fabric KMM36; Orlando backrests B77E in Kimia fabric KMM36
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-
-

-

-

-
-

Design: CRS Paola Lenti

B136AE  pouf

B136DE  pouf

40

100 100

33

40

40

B77E backrest

Design: Claesson Koivisto Rune, Bestetti Associati

70

31

31
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NIDO

B23B woven with Corda Rope T3107, T2931, T131 



243

 
-

 

Design: Patricia Urquiola, Eliana Gerotto

B23B pouf

42

53 53



OTTO

B68D in Corda Rope T6731, B68A in Corda Rope T6668, B68C in Corda Rope T6766, B68B in Corda Rope T6706 
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-

-
-

 

-

Design: CRS Paola Lenti

80

31

60

31

48

46

57

38

B68A round pouf

B68B cylindrical pouf

B68C round pouf

B68D round pouf

80

36

80
20

90

34

65

B68E oval pouf

B68L square pouf

B68F square pouf



PICOT

B48B crocheted with Corda Rope T125, B48A crocheted with Corda Rope T105, T128, T135, J04A crocheted with Corda Rope T135
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-

 

 

 

 
 

Design: CRS Paola Lenti

B48A pouf

B48B pouf

52

43

63

J04A pouf

CU02 cushion

50

33

28

30

50



PLAY

B28A in Treccia Aquatech S06 and Aquatech fabric AT06; B28B, B28C in Treccia Aquatech S01 and Aquatech fabric AT01
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-

Design: Francesco Rota

B28G platform

102200

36

185 55

36

36

102

36

85

55

43

B28A pouf

B28B pouf

B28C pouf

B28F bench



PLAY

B28F in Treccia Aquatech S01 and Aquatech fabric AT01



B28G in Treccia Aquatech S03 and Aquatech fabric AT03 251



SHELL

B08A woven with Corda Rope T1206, T3107, T3129
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-

 
 

Design: CRS Paola Lenti

B08A pouf

85

27



SMILE

B75CE in Twin TN15 and Brio BT919195 fabrics



255

-

-

sofa.

-
-

-

 

Design: Francesco Rota

68

30

68

B75CE pouf/container



SPEZIE

B134AE in Kimia fabric KA36 embroidered with two-colours Rope braids, standard and custom patterns



257
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-

-

 
 

-

Design: Marella Ferrera

B134AE  pouf

B134DE  pouf

40

100 100

33

40

40

B77E backrest

Design: Claesson Koivisto Rune, Bestetti Associati

70

31

31



Detail of �imia fabric �A�� embroi�ere� � it� �o�e brai�� 9���� ���9� ����� �5��� ��5� 



B134DE and Orlando backrests B77E in Kimia fabric KA36 embroidered with two-colours Rope braids, custom patterns

SPEZIE

259



260

SPRING

B149DE in Kimia fabric KMB3224 embroidered with two-colour Rope braids, Orlando backrests in Brio fabric BT374240, BT050336



261

-

-

 
-

 

 
-

-

-
-

-
-

B149AE pouf

B149BE pouf

B149DE pouf

B77E backrest

Design: Marella Ferrera

40 40

40

60 60
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100 100

33
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TIDE

B51AE woven with Corda Rope T135



263

-

 

 

 
 

Design: CRS Paola Lenti

B51AE pouf

4848

44



TOKU

CA19N in wood LE003



265

-
gianti, lettini e vassoi. 

-

-

-

-

-

-

-

-

Design: Vincent Van Duysen

CA19L bench

CA19N bench

199

32
40

360

32
40



Detail of wood LE003 and Wara fabric WA062



267CA19L in wood LE003 and Wara fabric WA062

TOKU



CHAISE LONGUES AND SUN BEDS



269



BAIA

B50D in Rete fabric RS03, RS32, seat pads in Luz fabric LT07, LT02



271

 
 
 
 
 
 

anche poltroncina e poltroncina bassa.

-
P  

 
 
 

-

-

P  
 
 

-

-

 

Design: Francesco Rota

B50D sun bed

27

20075



COVE

B25A in Rope M RM05 and Rope T RT05 fabrics
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-

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 

Design: Francesco Rota

B25A sun bed

B25Q double platform

32

21090

35

210180



COVE

B25Q in Rope M RM05 and Rope T RT05 fabrics



Detail of �o�e M �M�5 a�� �o�e T �T�5 fabric� 275



DAYDREAM

B84A woven with Corda Rope T112
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-

-
 

-
 
 
 

Design: Francesco Rota

92 206
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95

27

95

B84A sun bed

B84B pouf



FRAME

B18PD in Treccia Rope TR26, seat pad in Luz fabric LT26
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-
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-
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Design: Francesco RotaDesign: Francesco Rota

85

5631

213

85

5631

213

132

31 56

213

132

31 56

213

B18MD platform

B18MS platform

B18PD platform

B18PS platform
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FRAME

B18PS, B18PD in Treccia Rope TR29, seat pads and cushions in Luz fabric LT015, LT029



281B18PD in Treccia Rope TR29



FRAME

B18MS, B18MD in Treccia Rope TR15, seat pads in Luz fabric LT15



Detail of Treccia �o�e T��5� �rio �T��5��5 a�� ��� �T�5 fabric� 283



RAMS

B96A in varnished aluminium, seat pads in Rope T fabric RT20, RT29



285

 
 
 
 

-
 

 
 
 
 
 
 

-
ble version. 

-

Design: Victor Carrasco

B96A sun bed

78 200

26

152 200

26

B96B double sun bed



RAMS

B96A in aluminum ME002, seat pad in Brio BT878591



B96B in aluminum ME002, seat pads in Rope T RT29 287



SABI

B39G in sassafras wood, seat pads in Rope T RT05 and Brio BT030335 fabrics



289

-
 

-
-

-

Design: Francesco Rota

B39G sun bed

200 85

24



SURF

B12CL in Rope fabric 05, seat pads in Luz fabric LT05
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-

 

R

 
-

Panneau postérieur en 
 
 

 

 

P  
 
 

 
 
 
 
 

Design: Francesco Rota

70 194

29 79

B12CL sun bed



SWELL

B78A in Brio fabric BT586706
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-
-
 

-

-

 
-

Design: CRS Paola Lenti

90 200

20

B78A sun bed
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TELAR

B157GA woven with Rope braids 0531, 6328, steel structure reference colour LML345
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-

-

-

-

 

Design: Lina Obregón

85 180

28 80

B157GA sun bed



TOKU

CA19F in wood LE003, seat panel in Wara fabric WA275, seat pads in Brio fabric BT340712
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-

-

-

-

-

-
-
-

Design: Vincent Van Duysen

100 194
27

CA19F sun bed



WAVE

B09 woven with Corda Rope T105
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-

 

 
 

 

-

 
 
 
 
 

Design: Francesco Rota

20765

25/53

B09 chaise longue



SIDE TABLES



301



302

BLOOM

B148A with top in stoneware and glass tiles MGS144, MGS143, MGS164 custom colour



303

Serie di tavolini disponibili in diverse dimensioni. Struttura in acciaio inox e alluminio verniciati a  
polvere nei colori avorio o grigio scuro. Puntali in materiale plastico. Piano composto da elementi in 
gress decorati in vetro o intero, in lava con decoro in vetro. La decorazione del piano è realizzata a 

fra gli elementi che lo compongono sono il pregio e la caratteristica distintiva di una lavorazione 
completamente artigianale. È consigliato l’uso di un winter set di protezione.

steel and aluminum in avorio or grigio scuro colour. Plastic spacers. Top composed of stoneware 
elements decorated with glass or consisting of one single element in lava stone with glass decor. 
The top decoration is hand made by Nerosicilia and make each piece unique and non-replicable. 

the featuring characteristics of a traditional handicraft production. 

vernis à poudre en coloris avorio ou grigio scuro. Écarteurs en matière plastique. Plateau composé 
de carreaux de grès décorés avec du verre ou entier en lave avec décor en verre. La décoration 

imprévisibles entre les éléments qui le composent marquent la valeur et sont le trait distinctif d’une 
production entièrement faite à la main. Nous recommandons l’utilisation de la housse de protection 
Winter Set.

Serie de mesas auxiliares en distintos tamaños. Estructura de acero inoxidable y aluminio barniza-
dos en polvo en color avorio o grigio scuro. Patines de plástico. Sobre compuesto de elementos 
de gres con decoración en vidrio o entero, de lava con decoración en vidrio. La decoración del 
sobre está realizada a mano por Nerosicilia y por lo tanto cada ejemplar es único y no replicable. 
Las diferencias impredecibles entre los elementos que lo componen son el valor y la característica 
distintiva de una producción completamente artesanal. Se aconseja el uso de la funda de protec-
ción Winter Set.

Serie von Beistelltischen mit verschiedenen Massen. Gestell aus rostfreiem Stahl und Aluminium, 

 
 

Fliesen sind der Wert und das Merkmal einer vollständig handgefertigten Produktion. Wir empfehlen 
die Anwendung der Wetterschutzhülle Winter Set.

Design: Marella Ferrera
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43

28

63 63

19

120 78

34

80

B148A side table

B148B side table

B148D side table

B148Q side table
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BLOOM

B148A with top in stoneware and glass tiles MGS143, MGS142



305B148A, B148B with top in stoneware and glass tiles MGS141



306

BLOOM

B148Q with top in lava stone and glass MLV012



Detail of to� i� la�a �to�e a�� �la�� M����� ���



BLOOM

Detail of to� i� la�a �to�e a�� �la�� M�����



BLOOM

309B148Q with top in lava stone and glass MLV202



CALATINI

B107C, B107D, B107E in ceramics CE632



311

Serie di tavolini in ceramica con forme, dimensioni e colori diversi. I Calatini sono decorati a mano 

tavolino un pezzo unico. Soprattutto in inverno, è necessario l’uso di un winter set di protezione.

protection cover is necessary.

 
 
 

l’utilisation de la housse de protection Winter Set est nécessaire.

Serie de mesas auxiliares de cerámica con formas, dimensiones y colores diferentes. Las mesas 
Calatini están decoradas a mano por Nicolò Morales en color blanco, tono sobre tono, o con efec-
tos cromáticos, que hacen de cada mesa una pieza única. Sobre todo en invierno, es necesario 
el uso de la funda de protección Winter Set.

 
 

jeden Tisch einzigartig machen. Wir empfehlen die Anwendung der Wetterschutzhülle Winter Set, 
vor allem im Winter.

Design: Marco Merendi

41

23

44

31

39

30

B107E side table

B107D side table

B107C side table



Detail of ceramics CE662



CALATINI

313B107D, B107E, B107C in ceramics CE662



314

CALATINICALATINI

B107C, B107D, B107E in ceramics CE676



315B107D, B107E, B107C in ceramics CE662B107C, B107D in ceramics CE693



COCCI

B105B with top in faience tiles PML112, B105E with top in faience tiles PMS062



317

Serie di tavolini disponibili in diverse dimensioni. Struttura in acciaio inox e alluminio verniciati  
a polvere nei colori avorio o grigio scuro. Puntali in materiale plastico. Il piano è realizzato e decora-
to a mano da Nicolò Morales ed è disponibile in diverse versioni. Può essere formato da un unico 
elemento in gres con grandi disegni astratti, oppure composto da elementi in ceramica dipinti con 
colori miscelati a polveri e pigmenti o da elementi in maiolica dipinti con disegni tipici della tradi-
zione spagnola e araba, scomposti e ricomposti in modo del tutto casuale. Ogni tavolo Cocci è  
diverso dagli altri, unico ed esclusivo. Soprattutto in inverno, è necessario l’uso di un winter set  
di protezione.

steel and aluminum in avorio or grigio scuro colour. Plastic spacers. The top is made and decorated 

tile with large abstract designs; one is composed of ceramic tiles, which are painted with colours 
created with natural powders and pigments; the other consists of faience tiles decorated with pat-
terns reminiscent of Spanish and Arabic tradition that are disassembled and assembled completely 

-
ter, the use of the Winter Set protection cover is necessary.

Série de petites tables disponibles en plusieurs dimensions. Structure en acier inox et aluminium 
vernis à poudre en coloris avorio ou grigio scuro. Ecarteurs en matière plastique. Le plateau est fait 

avec un seul carreau en grès avec de grands dessins abstracts, ou bien composé de carreaux de 
céramique peints avec des coloris créés avec des poudre et des pigments naturels, ou encore par 
des carreaux de faïence décorés à la main avec des dessins typiques de la tradition espagnole 
et arabe, décomposés et recomposés de façon tout à fait imprévisible. Chaque table Cocci est 

nécessaire, spécialement en hiver.

Serie de mesas auxiliares disponibles en diferentes tamaños. Estructura de acero inoxidable y alu-
minio barnizados al polvo en color avorio o grigio scuro. Patines de plástico. El sobre es hecho y 
decorado a mano por Nicolò Morales y está disponible en versiones diferentes. Se puede realizar 
con un solo azulejo de gres con grandes diseños abstractos, o con azulejos de cerámica pintados 
con colores creados con polvos y pigmentos naturales, o con azulejos de mayólica decorados con 
diseños típicos de la tradición española y árabe. Los diseños se descomponen y recomponen en 
modo casual. Cada mesa Cocci es diferente de las demás, única y exclusiva. Sobre todo en invier-
no, es necesario el uso de la funda de protección Winter Set.

Serie von Beistelltischen, in verschiedenen Massen erhältlich. Gestell aus pulverlackiertem rostfre-

von Nicolò Morales hergestellt und dekoriert und steht in verschiedenen Versionen zur Verfügung. 
 

und arabischen Tradition verziert werden, die wahllos zerlegt und wiederzusammengefügt werden. 
Jeder Tisch Cocciist von allen anderen verschieden, einzigartig und exklusiv. Wir empfehlen die 
Anwendung der Wetterschutzhülle Winter Set, vor allem im Winter.

Design: Marella Ferrera
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B105E side table, tiles cm 3,5x3,5

B105F side table, tiles cm 7x7

B105G side table, one tile

28

64 64

B105B side table, tiles cm 7x7

B105H side table, one tile

28

64 64



Detail of to� i� faie�ce tile� �M����



COCCI

B105B with top in faience tiles PML112, B105E with top in faience tiles PMS062 319



COCCI

���5� � it� to� i� faie�ce tile� �M����



Details of top in faience tiles PMS032 ���



Detail of �to�e� are �� ����



COCCI

323B105G with top in single stoneware tile PGU131



COCCI

B105B, B105F with top in ceramics tiles PMD121



325Detail of to� i� ceramic� tile� �MD���



COVE

B25L, B25H in Rope M fabric RM19, top in Accoya ® wood LE005



327

di base disponibile nei tessuti Rope M, Aquatech o Brio, Thea o Wara; piano in legno Accoya ®  
o in Luce, un materiale naturale lavorato a mano con tecniche tradizionali. È consigliato l’uso di  
un winter set di protezione. La serie Cove comprende anche poltroncina, piattaforme modulari,  
pouf e lettino.

Side tables with aluminium structure, plastic spacers. Fixed structure cover available in the fabrics 
Rope M, Aquatech or Brio, Thea or Wara; top in Accoya ® wood or Luce, a natural material produ-
ced by hand with traditional techiques. The use of a Winter Set protection cover is recommended. 
The series Cove also includes an armchair, modular platforms, poufs and a sun bed.

 
 

Luce, unmatériau naturel produit à la main avec des techniques traditionnelles. Nous recom- 
mandons l’utilisation de la housse de protection Winter Set. La série Cove comprend  
également un fauteuil, des plateformes modulaires, un pouf et un lit de repos.

está disponible en tejido Rope M, Aquatech o Brio, Thea o Wara; sobre en madera de Accoya ® o 
en Luce, un material natural producido a mano con técnicas tradicionales. Se aconseja el uso de la 
funda de protección Winter Set. La serie Cove incluye también una butaca, plataformas modulares, 
poufs y una tumbona.

ein natürliches, mit traditionellen Techniken handbearbeitetes Material ist. Wir empfehlen die  
-

Design: Francesco Rota

140

21

90

90
21

90

B25H side table

B25L side table



Detail of �o�e M fabric �M�� a�� to� i� ��ce ������



329B25H in Rope M fabric RM16, top in Luce LVS687

COVE



COVE

B25L in Rope M fabric RM83, top in Luce LVS526



Detail of to� i� ��ce ���5�� ���



FRAME

B18H, B18F in Treccia Rope TR37



333

in Rope Treccia 95 tinta unita, bicolore o mélange o in Aquatech Treccia 95 tinta unita. Particolari in 
acciaio inox, puntali in materiale plastico. Alcuni dei tavolini Frame possono essere utilizzati anche 
in composizioni realizzate con gli elementi della serie Welcome. È consigliato l’uso di un winter set 
di protezione. La serie Frame comprende anche sedia, poltrone, chaise longue, piattaforme ed 
elementi modulari.

braid, in Rope Treccia 95 in one solid colour, two-colour or mélange colour or Aquatech Treccia 95 
in one solid colour. Visible parts in stainless steel, plastic spacers. Some of the Frame side tables can 
be used also in compositions created with elements of the series Welcome. We recommend the use 
of a Winter Set protection cover. The series Frame also includes a chair, armchairs, chaise longue, 
platforms, and modular elements. 

mélangée, en Rope Treccia 95 teinte unie, bicolore ou mélangée ou Aquatech Treccia 95 teinte 
unie. Parties visibles en acier inox, écarteurs en matériau plastique. Quelques-unes des petites 

série Welcome. Nous recommandons l’utilisation de la housse de protection Winter Set. La série 
Frame comprend également une chaise, des fauteuils, des chaises longues, des plateformes et des 
éléments modulaires.

mezcla, en Rope Treccia 95 en color sólido, bicolor o mezcla o en Aquatech Treccia 95 en color sóli-
do. Partes a la vista en acero inoxidable, patines de plástico. Algunas de las mesas auxiliares Frame 
pueden utilisarse tambien en composiciones hechas con los elementos de la serie Welcome. Se 
aconseja el uso de la funda de protección Winter Set. La serie Frame incluye también silla, butacas, 
chaise longue, plataformas, y elementos modulares.

-

Beistelltische können auch bei Kompositionen von Sitzelementen der Serie Welcome angewandt 

auch Stühle, Sessel, Chaiselongue, Plattformen und Anbausitzelemente.

Design: Francesco Rota
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B18N bench

B18H bench

B18G bench

B18F side table

B18V side table

B18J side table

B18K side table



FRAME

B18N in Treccia Rope TR37



B18N, B18G in Treccia Rope TR07 335



Detail of Treccia �o�e T����559� T������5



FRAME

B18F in Treccia Rope TR031559, TR283135 337



GIRO

B58C with top in Luce LVS659, LVS688



339

 

-
ni Giro sono disponibili anche nella versione con piano in acciaio, completamente verniciati lucidi  

lucidatura a cera che lo rendono adatto ad essere usato all’esterno. È consigliato l’uso di un winter 

 
 
 

The top rotates on itself and is adjustable by means of a stainless steel worm gear. 
-
-

ated to be water and oil repellent and is wax polished, making it suited to an outdoor use.  
We recommend the use of a Winter Set protection cover is recommended. The series Giro also  

 
 
 

Morales. Le plateau est pivotant et réglable grâce à un mécanisme à vis en acier inox. 
 
 

Le plateau en Venice est traité contre l’eau et les matières grasses et encaustiqué, ce qui le  
rend utilisable à l’extérieur. Nous recommandons l’utilisation de la housse de protection  

 
 

Venice. Los sobres de Luce son hechos y acabados a mano por Nicolò Morales con colores  
exclusivos. El sobre es giratorio y regulable, gracias a un mecanismo de tornillo en  

 
Giro están disponibles también con sobre de acero; en este caso están barnizados en brillo e 

 
por tanto apropiado para su uso en exterior. Se aconseja el uso de la funda de protección  
Winter Set. La serie Giro incluye también mesas altas, disponibles en los mismos acabados.

Beistelltische mit Gestell aus lackiertem Aluminium und Stahl in den Farben avorio oder gra-
 
 
 

 
 

behandelt und mit Wachs poliert, darum ist es für Außenbereiche geeignet. Wir empfehlen  
 

gleichen Ausführungen.

Design: Francesco Rota

B58D side table

B58C side table
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65 65

B58B side table



GIRO

B58C with top in Luce LVS523



341Detail of to� i� ��ce ���5��



GIRO

B58C, B58D with top in concrete 007



B58D with top in Accoya ® wood 343



HERON

B45G, B45H with top in stone 003



345

Tavolini disponibili in dimensioni e altezze diverse. Strutturain acciaio inox verniciato opaco nei colori 

esclusivi  da Nicolò Morales. Al piano in Venice è applicato un trattamento idro-oleo repellente e una 
lucidatura a cera che lo rendono adatto ad essere usato all’esterno. È consigliato l’uso di un winter 
set di protezione.

 
 

Morales with exclusive colours. The top in Venice is treated to be water and oil repellent and is wax 
polished, making it suited to an outdoor use. The use of a Winter Set protection cover is recom-
mended.

 

 
à la main avec des coloris exclusifs par Nicolò Morales. Le plateau en Venice est traité contre  
l’eau et les matières grasses et encaustiqué, ce qui le rend utilisable à l’extérieur. Nous recomman-
dons l’utilisation de la housse de protection Winter Set. 

Mesas auxiliares en distintos tamaños y alturas. Estructura de acero inox barnizado en mate en co-

madera de Accoya ®, en Luce o en Venice. Los sobres de Luce son hechos y acabados a mano 
por Nicolò Morales con colores exclusivos. El sobre en Venice está tratado contra agua y aceite y 
pulido con cera, es por tanto apropiado para su uso en exterior. Se aconseja el uso de la funda de 
protección Winter Set. 

 
 
 
 
 

geeignet. Wir empfehlen die Anwendung der Wetterschutzhülle Winter Set. 

Design: Francesco Rota
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B45E side table

B45D side table

B45H side table

B45G side table

B45Q side table
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HERON

B45D, B45E with top in marble 001



B45G, B45H with top in Accoya ® wood 347



HERON

B45H with top in Luce LVS526



Detail of to� i� ��ce ���5�� 349



Detail of to� i� �e�ice �� �55�



HERON

351B45H with top in Venice COP551



ISOLE

B108A, B108B, B108C with top in Pietra di Comiso PIA832



353

Tavolini con piano in pietra disponibili in diverse dimensioni. Base in acciaio inox verniciato opaco, 
puntali in materiale plastico. Piano sagomato di forma irregolare in Pietra di Comiso. È consigliato 
l’uso di un winter set di protezione.

steel, plastic spacers. Top with a shaped irregular form made of Pietra di Comiso. We recommend 
the use of the Winter Set protection cover.

Nous recommandons l’utilisation de la housse de protection Winter Set. 

Mesas auxiliares con sobre de piedra, disponibles en alturas distintas. Base de acero barnizado en 
mate, patines de plástico. Sobre redondeada de forma irregular en Pietra di Comiso. Se aconseja el 
uso de la funda de protección Winter Set. 

Beistelltische mit Steinplatte, in verschiedenen Höhen erhältlich. Basis aus mattlackiertem Stahl, 

Anwendung der Wetterschutzhülle Winter Set.

Design: Marella Ferrera
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B108B side table

B108C side table
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LIO

B137A, B137B with top in Venice COP555



355

Serie di tavolini disponibili in diverse dimensioni. Struttura in acciaio inox e alluminio verniciati a 
 

adatto ad essere usato all’esterno. È consigliato l’uso di un winter set di protezione.

 

suited to an outdoor use. We recommend the use of a Winter Set protection cover.

protection Winter Set.

para su uso en exterior. Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set.

Serie von Beistelltischen mit verschiedenen Massen. Gestell aus pulverlackierten rostfreiem Stahl 
 

Wetterschutzhülle Winter Set.

Design: CRS Paola Lenti

B137B  side table

B137A  side table
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LIO

B137A with top in stoneware PGU133



B137B with top in Luce GBS688, GBS644 357



NESSO

B124JE with top in Luce LVS521



359

Serie di tavolini disponibili in diverse dimensioni. Struttura in alluminio verniciato opaco o lucido. 

imprevedibili tra un piano e l’altro sono il pregio e la caratteristica distintiva di una lavorazione com

and the featuring characteristics of a traditional handicraft production. We recommend the use of 
the Winter Set protection cover. The series Nesso includes also dining tables available in the same 

Serie de mesas auxiliares en distintos tamaños. Estructura de aluminio barnizado en mate o en bril

Tops sind der Wert und das Merkmal einer vollständig handgefertigten Produktion. Wir empfehlen 
die Anwendung der Wetterschutzhülle Winter Set. Die Serie Nesso umfasst auch Esstische mit 

Design: Francesco Rota

B124JE  side table

B124JDE  side table
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NESSO

B124JDE with top in Luce tiles LVS653



Details of top in Luce tiles LVS653 361



PLANO

B47S with top in concrete 007



363

structure. We recommend the use of the Winter Set. The series also includes dining tables and 
bookshelves with two or four shelves.

 
 
 

 

 
 

Design: Francesco Rota

B47S side table
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PLANO

B47S, B58C with top in concrete 007



B47S, B58C with top in concrete 032 365



PORTOFINO

B95D in Tamil fabric TM11, tray B95E with top in white aluminium



367

 
servizio. Il vassoio ha il bordo in massello di robinia: naturale, in abbinamento al piano in allumi
nio verniciato bianco, o tinto scuro, in abbinamento al piano in alluminio verniciato grigio scuro. È 

braccioli, una poltroncina, una sdraio disponibile in due dimensioni, tavoli da pranzo e bistrot, una 
poltrona e un divano.

border in locust heartwood: in natural colour, matching the white varnished aluminium top or dark 

avec accoudoirs, un petit fauteuil, un transat disponible en deux dimensions, des tables hautes, un 

el sobre en aluminio barnizado blanco, o teñido en color oscuro, a juego con el sobre en aluminio 

 

lackierten Aluminiumplatte kombiniert, oder dunkelgefärbt, mit der grigio scuro lackierten Alumi
niumplatte kombiniert. Wir empfehlen die Anwendung der Wetterschutzhülle Winter Set. Die Serie 

Massen, rechteckige und viereckige Tischen, einen Sessel une ein Sofa.

Design: Vincent Van Duysen

62

37

58

62
3,5

58

B95D stool

B95E tray

As awarded by The Chicago Athenaeum: Museum of Architecture and Design 2016



SCIARA

B115C with top in lava stone tiles PV032



369

Serie di tavolini e consolle disponibili in diverse dimensioni. Struttura in acciaio inox e alluminio 
verniciati a polvere nei colori avorio o grigio scuro. Puntali in materiale plastico. Piano composto da 
elementi in lava, tagliati a mano e decorati in vetro. Questo singolare tipo di lavorazione nasce dalla 

componenti del piano sono pezzi unici e sono selezionati per essere abbinati fra loro secondo criteri 
estetici suggeriti dalle sfumature di colore ottenute. Grazie alle diverse fasi di produzione, ogni tavolo 

prende anche un tavolo da pranzo.

stainless steel and aluminum in avorio or grigio scuro colour. Plastic spacers. Top composed of lava 

pieces that are selected and combined with each other according to aesthetic criteria based on the 

from the others. We recommend the use of the Winter Set protection cover. The series Sciara inclu
des also a dining table.

 

 

de producción, cada mesa Sciara es diferente de las demás. Se aconseja el uso de la funda de 

Serie von Beistelltischen und Konsolen mit verschiedenen Massen Gestell aus pulverlackiertem  
 
 
 
 
 

und miteinander kombiniert. Dank den verschiedenen Produktionsphasen, ist jeder Sciara Tisch  
von allen anderen verschieden. Wir empfehlen die Anwendung der Wetterschutzhülle Winter Set. 
Die Serie Sciara umfasst auch einen Esstisch.

Design: Marella Ferrera

B115A  side table, tiles cm 7x7

B115B  side table, tiles cm 7x7

B115G  side table

43

40

43

28

63 63

B115C  side table, tiles cm 32x32

B115D  side table

B115F  side table

B115R  side table

B115Q  side table

B115P  side table

28

99 99

19

120 78

34

80

19
120 78

19
120 78

183 43

75

43

40

43



Detail of top in lava stone tiles PV102



371

SCIARA

B115B, B115A with top in lava stone tiles PV102
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SCIARASCIARA

B115R with top in lava stone and glass tiles PV163



373B115D with top in lava stone and glass tiles PV166



Detail of top in lava stone and glass PV133



375B115Q with top in lava stone and glass PV133



SCIARA

B115P with top in lava stone and glass PV163





378

SEGNI

B152E with top in ceramics tiles PMS126



379

Serie di tavolini disponibili in diverse dimensioni. Struttura in acciaio inox e alluminio verniciati  
a polvere nei colori avorio o grigio scuro. Puntali in materiale plastico. Piano composto da elementi 

 
il pregio e la caratteristica distintiva di una lavorazione completamente artigianale. È consigliato  
l’uso di un winter set di protezione.

steel and aluminum in avorio or grigio scuro colour. Plastic spacers. Top composed of ceramic 

pose it, represent the value and the featuring characteristics of a traditional handicraft production. 

l’utilisation de la housse de protection Winter Set.

dos en polvo en color avorio o grigio scuro. Patines de plástico. Sobre compuesto de elementos de 

aconseja el uso de la funda de protección Winter Set.

Serie von Beistelltischen mit verschiedenen Massen. Gestell aus rostfreiem Stahl und Alumi
 

machen jeden Tisch zu einem einzigartigen und unwiederholbaren Stück. Die unvorhersehbaren  

tigten Produktion. Wir empfehlen die Anwendung der Wetterschutzhülle Winter Set.

Design: CRS Paola Lenti

43

40

43

43

40

43

B152E side table, tiles cm 3,5x3,5

B152F side table, tiles cm 7x7

28

64 64

B152B side table, tiles cm 7x7



380

SEGNI

B152F with top in ceramics tiles PML125



381B152E with top in ceramics tiles PMS127, PMS126



STRAP

B83A in aluminium LML405; B83B, B83C in aluminium ME002



383

Serie composta da tavolini in diverse dimensioni. Struttura in allumino verniciato opaco nei colori  
 
 

al colore della struttura. È consigliato l’uso di un winter set di protezione.

colour. The use of a Winter Set protection cover is recommended.

 

Serie compuesta de mesas auxiliares disponibles en distintos tamaños. Estructura en aluminio bar

juego con la estructura. Se aconseja el uso de la funda de protección Winter Set.

Serie von Beistelltischen in verschiedenen Massen erhältlich. Gestell aus matt lackiertem Aluminium, 

Ton mit der Gestellfarbe. Wir empfehlen die Anwendung der Wetterschutzhülle Winter Set.

Design: Victor Carrasco

50

50

40

45

30

45

B83A side table

B83B side table

B83C side table



SUNSET

B40C with top in stone 003



385

 
 

lucidatura a cera che lo rendono adatto ad essere usato all’esterno. È consigliato l’uso di un winter 

 
 
 

making it suited to an outdoor use. The use of a Winter Set protection cover is recommended.  
The series Sunset also includes dining tables.

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

Wir empfehlen die Anwendungder Wetterschutzhülle Winter Set. Die Serie Sunset umfasst auch 
Esstische.

Design: Francesco Rota

B40C side table

B40F side table

120
14

120

120

14

80,5



SUNSET

B40C with top in sassafras wood LE220



B40C with top in sassafras wood LE002, B58D with top in concrete 032 387



SUNSET

B40C with top in Luce LVS524



389Detail of Luce LVS524



390Detail of top in Venice COP556



SUNSET

391B40C with top in Venice COP556



CHAIRS AND STOOLS



393



AMABLE

B129AE in PE632, seat pad in Corda Rope T9084



395

to della parte interna della seduta asportabile, realizzato in corda Rope cucita a spirale. Togliendo  

possible to stack up to three chairs, thanks to the holes existing in the seating area. We recommend 
the use of the Winter Set protection cover. The Amable series includes also a lounge chair in the 

 
 

butaca disponible en los mismos acabados.

 

Die Serie Amable umfasst auch einen Sessel, der in den gleichen Ausführungen erhältlich ist. 

Design: Victor Carrasco

B129AE chair

61

44

57

74



396

AMABLE

B129AE in PE621, seat pads in Corda Rope T0337, T1529, T4572, T9590, T7623



397



AMI

B32HE woven with Corda Rope T6668, seat cushion in Brio fabric BT666667; woven with Corda Rope T1531, seat cushion in Luz fabric LT15



399

Sedia disponibile in due altezze. Struttura interna in acciaio inox, base in acciaio inox satinato, 

 
 

all’intreccio della struttura. È necessario l’uso di un cuscino di appoggio. È consigliato l’uso di un 

diverse dimensioni e tipologie.

 
 
 
 

 
 

Bridge disponible en deux hauteur. Structure en acier inox, base en acier inox mat, verni matt  
 

par De Castelli.E  
 
 
 

 
 

 
 

un acabado realizado en exclusiva por De Castelli. Patines de plástico. El tapizado de la estruc
 

 
 
 

Armstuhl in zwei verschiedenen Höhen. Gestell aus rostfreiem Stahl, Basis aus rostfreiem Stahl, 
 
 
 
 
 
 

die Anwendung der Wetterschutzhülle Winter Set. Die Serie Ami umfasst auch Sessel und Sofas  

Design: Francesco Rota

B32LE low chair

B32HE chair

65

65

34 64

50

45 75

50



AMI

B32LE, B32HE in Corda Rope T105, T3505, seat cushions in Luz fabric LT05



401



FRAME

B18X in Treccia Rope TR16



403

Design: Francesco Rota

6747

43 80

B18X chair



HERON

B45B woven with Corda Rope T1803, base in steel ME443 (custom choice)



405

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

 

 

 
 

 
 

 
 
 

Design: Francesco Rota

63

45 45

43

50 50

75 96

45 45

42

6268

55

63 84

45 45

B45L stool with backrest

B45M stool with backrest

B45N stool with backrest

B45B stool

B45C stool



HERON

B45C woven with Corda Aquatech CA13; B45L woven with Corda Rope T1531, seat cushions in Brio fabric BT151529; B45M woven with Corda Rope T1507,
structure in steel ME021



407



HERON

B45N woven with Corda Rope T3729, seat cushions in Twin fabric TN52 (custom choice), structure in steel ME001



B45N woven with Corda Rope T0712, seat cushions in Brio fabric BT121207, structure in steel ME021 409



IOLE

B156A in Diade DIT01003, steel structure reference colour LML337



411

Design: Francesco Rota

B165A chair

46 80

57 52



KITI

B49A woven with Corda Rope T2819, T0305



413

 

 

 

 

 

 

 

 

Design: Francesco Rota

B49A chair

60,3

47,5 86

57,6



414

KITI

B49A woven with Corda Rope RPD08000 colours combination



415B49A woven with Corda Rope T5731, T5867



416B133AE in Diade DIT03011, steel structure reference colour LML336

LIDO



417

 

 

 

 

 

Design: Francesco Rota

44  83

59 60

B133AE



418Details of Diade DIT01075, DIT02003



LIDO

B133AE in Diade, steel structure reference colour LML342 419



MAE

B113BE in Brio fabric BT586762



421

 
 
 

 

 

 

 

Design: Gabriele e Oscar Buratti

B113BE chair

B113AE chair

50

58 58

83

47

58 58

83



MAE



B113BE, B113AE in Brio fabric BT374240, BT404653, BT919185, BT480554, BT859432 423



MIRA

B41A, B41B in Tamil fabric TM11



425

 

 

 
 
 

Design: Francesco Rota

62,3

46 81

57

46 81

62,352,5

B41A chair

B41B chair with armrests



PORTOFINO

B95A in Tamil fabric TM24, seat pad in Brio fabric BT200716



427

 
 

 
 
 

 

 

 

 

Design: Vincent Van Duysen

62

37

58

52

46 79

59

52

46 79

59

B95A chair, structure in wood

B95P chair, structure in aluminium

B95D stool

As awarded by The Chicago Athenaeum: Museum of Architecture and Design 2016



PORTOFINO

B95A in Tamil fabric 02, seat pads in Brio fabric BT363628, BT361905, BT031918



429



430

TELAR

B157RA woven in Rope braid 2835, steel structure reference colour LML405
B157DA woven with Rope braid 0503, 3503, steel structure reference colour LML334



431

Design: Lina Obregón

50 59

44 80

60 59

44 80

B157DA chair

B157RA chair



BOOKSHELVES AND TABLES
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PLANO

B47H, B47G with shelves in concrete 032
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Design: Francesco Rota

160

35200

67

35200

B47H bookshelf

B47G bookshelf



PLANO

B47G with shelves in concrete 007



437



CAFÉ

B139A with top in Venice COP552



439

 
 

Design: CRS Paola Lenti

B139A table

73

99 99

B139B table

90

99 99



B139A with top in Luce LVS644, LVS523

CAFÉ



441



GIRO

B58A with top in concrete 032



443

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 

 

 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

Design: Francesco Rota

B58E table

B58A table

55/74,5

100 100

90

100 100



B58E + Heron stool; B58A + Kiti chair and Nido pouf; B58D + Baia lounge chair, tops in concrete 007

GIRO



445



GIRO

B58A with top in Venice COP553, COP554



447B58A with top in Venice COP553, COP554



GON

B102AE in steel RL702



449

 

Design: Gabriele e Oscar Buratti

B102AE table

180

73

180

B102DE table

74

300 110



GON

B102DE in steel RL721



451451



452

LIDO

B133TE in Diade DIT03031, DIT01003, steel structure reference colour LML334



453

 

 

 

 

Design: Francesco Rota

72

80 80

B133TE side table



454

NESSO

B124BE with top in Luce LVS644



455

Design: Francesco Rota

72

150

150

72

240

72

100

B124BE table

B124ZE table

B124CE table



Detail of top in Luce LVS523



NESSO

B124BE with top in Luce LVS523 457



PLANO

B47E with top in concrete 007



459

 
 

 

 

 
 

 
 

Design: Francesco Rota

100

73

200

73

250

73

300

73

160

73

100

62

100

62

100

62

100

62

160

62

73

150 150

B47A table h cm 73

B47F table h cm 73

B47B table h cm 73

B47C table h cm 73

B47D table h cm 73

B47E table h cm 73

B47L table h cm 62

B47R table h cm 62

B47M table h cm 62

B47N table h cm 62

B47P table h cm 62

B47Q table h cm 62

62



PLANO

B47D with top in concrete 032



B47F with top in concrete 007 461



PORTOFINO

B95M with top in Pietra di Comiso PIA832



463

 
 

 

 

 

 
 
 
 
 

Design: Vincent Van Duysen

205

73,5

104

280

73,5

104

B95L  table

B95M  table

104

73,5

104

B95N  table



B95M with top in natural lava stone PIA802

PORTOFINO



B95N with top in Pietra di Comiso PIA832 465



SCIARA

B115M with top in lava stone tiles PV152



467

 

 
 
 

Design: Marella Ferrera

74

360 99

74

300 99

B115M table

B115L table



SCIARA

B115L with top in lava stone tiles PV159

SCIARA



B115L with top in lava stone tiles PV155 469



SCIARA

B115M with top in lava stone tiles PV142
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SUNSET

B40B with top in sassafras wood LE002



473

 
 

 
 

 
 

 
 

Design: Francesco Rota

75

149 149

75

200 100

75

250 100

B40A table

B40D table

B40B table



SUNSET

B40B with top in sassafras wood LE220



Detail of sassafras wood LE220 475



ACCESSORIES



477



PLUMP

B99B woven with Chain Outdoor CPE596226, CPE596228, CPE859028, CPE8690



479

 

 

Design: CRS Paola Lenti

B99B pad

120 120
4



SIKA

AC96 in Corda Rope T126, AC97 in Corda Rope T3406



481

 

 

 

 
 

Design: CRS Paola Lenti

45/88

38

35/66

62

58/80

64

45/65

120

42/81

17

AC96 basket

AC97 basket

AC99 planter cover

AC98 planter cover

AC102 planter cover



SIKA

Sika baskets in Corda Rope



483



AC95 (one item of the set) in Corda Rope T132

SIKA



4851. set AC78.   2. set AC83.   3. set AC95.   4. set AC82.   5. set AC77.   6. set AC92.   7. set AC93.   8. set AC94.

1

4

2

5

7

3

6

8



AGADIR

AC342E, AC343E. Material: polyester cord.

AGADIR

AC332E, AC336E, AC335E, AC333E, AC334E, AC337E in Corda Rope T128, T0503, T115
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Design: CRS Paola Lenti

37

28

30

30

27

40

22

24

20

19

30

27

26

34

AC332E cylinder low lantern

AC333E cylinder high lantern

AC336E cylinder little lantern

AC337E cylinder little lantern

AC338E cylinder lantern with Cosmo decor

AC334E oval low lantern

AC335E oval high lantern



488

LANTERNA

AC353E in Kimia fabric KMB3410



489

 
 
 

Design: Claesson Koivisto Rune

49

72

41

60

41

60

33

49

33

49

AC352E lantern                    AC355E

AC353E lantern                    AC356E

AC354E lantern



LENTA

CA06A



491

Design: Davide Groppi, Bestetti Associati

CA06A lamp

30

21

30

21



SHOJI

AC304E



493

 
 
 
 

 
 

 

 
 
 

Design: Davide Groppi con CRS Paola Lenti

AC304 lamp for indoor
AC304E lamp for outdoor

AC305 lamp for indoor
AC305E lamp for outdoor

90

83

80

50



TAIKI

AC315E in Corda Rope T1328, AC316E in Corda Rope T115, AC317E in Corda Rope T2813
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Design: CRS Paola Lenti

60

24 

43

30

43

29

AC315E lamp

AC316E lamp

AC317E lamp



BAGS

AC404E in Corda Rope T5977, AC403E in Corda Rope T2859, AC405E in Corda Rope T5957



497

 

Design: CRS Paola Lenti

AC402E little oval bag

AC403E little rectangular bag

AC405E big rectangular bag

AC404E big oval bag

17

24

20

32

30

37

25

50



BAGS

AC423E in Light fabric 402, AC424E in Light fabric 430
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Design: CRS Paola Lenti

AC423E rectangular bag

AC424E big rectangular bag

35

37

49

50



DINING MATS

AC417E in Corda Rope, turchese and acquamarina hues



501

Design: CRS Paola Lenti

AC412E round dining mat Zoe pattern 

AC413E round dining mat Shang pattern 

AC417E round dining mat Ellissi pattern 

AC414E rectangular dining mat with edge 

AC415E striped rectangular dining mat

AC416E rectangular dining mat

36

35

46

30

46

30

46

30

36

36



DINING MATS

AC415E in Corda Rope, fucsia hues, AC414E in Brio fabric BT151155, AC416 in Brio fabric BT665614



AC413E in Corda Rope T0305, AC417E in Corda Rope T0305, T0314, T0335, AC412E in Corda Rope T0314 503
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Seating 

Armchairs and easy chairs         

Lawn swings

Complements

Chaise longues and sun beds

Side tables

Chairs and stools 

Bookshelves and tables 

Accessories 
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